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1420.
Na podlagi 18. člena zakona o položaju in po­

oblastilih Rdečega križa Slovenije (Uradni list SRS, 
št. 8/78) in 271. člena zakona o sistemu državne uprave 
in o Izvršnem svetu Skupščine SR Slovenije ter o re­
publiških upravnih organih (Uradni list SRS, št. 
24/79 in 12/82) je Izvršni svet Skupščine SR Slove­
nije na 95. seji dne 6. oktobra 1983 sprejel

SKLEP ,

o višini in obračunavanju prispevkov, ki se plačuje­
jo v korist Rdečega križa Slovenije

I
Prispevek za prireditev (kinematografske, zabav­

ne, športna srečanja in tekmovanja), na katere je 
dovoljen vstop s plačano vstopnico (14. člen zakona o 
položaju in pooblastilih Rdečega križa Slovenije), 
znaša od vsake prodane vstopnice:

din
— za kinematografske prireditve 1
— za športna srečanja in tekmovanja 1,50
— za zabavne prireditve 4

II
Prispevek, ki se plača samo v tednu Rdečega 

križa (15. člen zakona), znaša:
din

— od vsake prodane vozovnice v medkra­
jevnem in mednarodnem letalskem, železni­
škem, ladijskem in avtobusnem prometu 3

— od vsake poštne pošiljke v notranjem
prometu, razen za knjige, časopise in revije 2

III
Prispevke iz I. in n. točke tega sklepa pobi­

rajo organizacije in skupnosti, druge pravne osebe in 
občani (v nadaljnjem besedilu: zavezanci za pobira­
nje prispevkov), ki prodajajo vstopnice za prireditve, 
vozovnice in znamke.

Prispevki iz I. točke tega sklepa se vračunajo v 
ceno vstopnic. Prispevki iz II. točke tega sklepa se 
pobirajo z doplačilnimi vozovnicami in doplačilnimi 
znamkami.

IV
Rdeči križ Slovenije skrbi ea založbo in distribu­

cijo doplačilnih vozovnic in doplačilnih znamk ter za 
zbiranje prispevkov od prodanih vozovnic in poštnih 
pošiljk.

Rdeči križ Slovenije mora najpozneje 5 dni pred 
začetkom tedna Rdečega križa razdeliti zavezancem 
za pobiranje prispevkov doplačilne vozovnice, dopla­
čane znamke in propagandno gradivo. O datumu za­
četka tedna Rdečega križa pa mora skupščina Rdeče­
ga križa Slovenije obvestiti zavezance za pobiranje 
prispevkov vsaj 30 dni pred začetkom tedna Rdečega 
križa.

V
Prispevke iz I. točke tega sklepa so dolžni obra­

čunavati zavezanci za pobiranje prispevkov ob me­
sečnem obračunu in jih vplačati pri Službi družbe­
nega knjigovodstva na žiro račun občinske organi­
zacije Rdečega križa Slovenije, na katere območju 
so bili zbrani.

Prispevke iz II. točke tega sklepa so dolžni obra­
čunati zavezanci za pobiranje prispevkov in jih vpla­
čati v 30 dneh po zaključku tedna Rdečega križa pri 
Službi družbenega knjigovodstva na žiro račun skup­
ščine Rdečega križa Slovenije.

VI
Z dnem, ko začne veljati ta sklep, preneha ve­

ljati sklep o višini in obračunavanju prispevkov, ki 
se plačajo v korist Rdečega križa Slovenije (Uradni 
Isit SRS, št. 9/78 in 15/83).

Ta sklep začne veljati osmi dan po objavi v 
Uradnem listu SRS.

Št. 420-09/83-2/3-1
Ljubljana, dne 6. oktobra 1983.

Izvršni svet Skupščine 
Socialistične republike Slovenije 

Podpredsednik 
Dušan Šinigoj L r.

1421.
Na podlagi prvega odstavka 272. člena zakona o 

sistemu državne uprave in o Izvršnem svetu Skup­
ščine SR Slovenije ter o republiških upravnih organih 
(Uradni list SRS, št. 24/79) v zvezi s 35. členom zakona 
o zemljiškem katastru (Uradni list SRS, št. 16/74) 
izdaja direktor Republiške geodetske uprave

NAVODILO
o uvedbi novih katastrskih kultur v zemljiško kata­

strski operat

1. člen
Katastrske kulture plantažni sadovnjak, hmeljišče, 

barjanski travnik in gozdna plantaža ter njihove ka­
tastrske razrede uvedejo občinski geodetski organi v 
zemljiško katastrski operat na podlagi potrjenih ela­
boratov klasifikacije teh katastrskih kultur.

2. člen
Občinski geodetski organi izvedejo ustrezne delit­

ve parcel grafično na podlagi elaboratov klasifikacije. 
Ce so zajete cele parcele oziroma so površine delov 
parcel določene že v elaboratih, se površine prevza­
mejo iz teh elaboratov.

3. člen
Dela in naloge iz 1. in 2. člena tega navodila 

izvedejo občinski geodetski organi v roku enega leta 
po uveljavitvi tega navodila oziroma po prevzemu 
potrjenih elaboratov klasifikacije.
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4. člen
Za izračun katastrskega dohodka, za katastrske 

kulture iz 1. člena tega navodila se do sprejetja novih 
lestvic katastrskega dohodka uporabljajo obstoječe 
lestvice katastrskega dohodka (KD) (Uradni list SRS, 
št. 8/78), in sicer:

— za plantažni sadovnjak lestvica KD za sadov­
njak,

— za hmeljišče lestvica KD za njivo,
— za barjanski travnik lestvica KD za pašnik,
— za gozdno plantažo lestvica KD za gozd.

5. člen
Vzdrževanje katastrskih kultur iz 1. člena tega 

navodila se izvaja po pravilniku za katastrsko klasi­
fikacijo (Uradni list SRS,.št. 28/79).

6. člen
Z dnem uveljavitve tega navodila preneha veljati 

37. člen pravilnika za katastrsko klasifikacijo.

7. člen
To navodilo prične veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.
St. 45/1-8/6-82
Ljubljana, dne 21. oktobra 1983.

Direktor RGU
Milan Naprndnik, dipl. ing. 1. r.

1422.
Ustavno sodišče Socialistične republike Slovenije 

je v postopku za oceno ustavnosti in zakonitosti določb 
samoupravnih splošnih aktov Ljubljanske banke, Te­
meljne banke Gorenjske, Kranj, na seji dne 20. 10. 
1983

odločilo:
Razveljavijo se določbe:
— drugega odstavka 10. člena pravilnika o de­

lovnih razmerjih Ljubljanske banke, Temeljne banke 
Gorenjske z dne 7. 12. 1978,

— prvega odstavka 96. člena statuta delovne skup­
nosti Ljubljanske banke, Temeljne banke Gorenjske, 
Kranj z dne 31. 5. 1978,

— 10. alinee 76. člena samoupravnega sporazuma 
o združitvi v Temeljno banko Gorenjske iz oktobra 
1977.

Obrazložitev
Sodišče združenega dela v Kranju je s svojim 

predlogom z dne 16. 5. 1983 začelo postopek za oceno 
ustavnosti in zakonitosti v izreku te določbe nave­
denih določb, ker je menilo, da so v nasprotju z 
določbami 161., 163., 404. in 408. člena zakona o zdru­
ženem delu (Uradni list SFRJ, št. 53/76) in s 137. čle­
nom zakona o temeljih kreditnega in bančnega siste­
ma (Uradni list SFRJ, št. 2/77, 59/81) ter v neskladju, 
s 1., 3. in 25. členom zakona o delovnih razmerjih 
(Uradni list SRS, št. 24/83), ko pooblaščajo izvršilni 
odbor temeljne banke, da da soglasje k sklepu de­
lavskega sveta o imenovanju ali razrešitvi delavcev 
s posebnimi pooblastili. Takšna ureditev po tem mne­
nju ni v skladu s samoupravnim položajem delovne 
skupnosti temeljne banke, saj imajo delavci delovne 
skupnosti bank enak položaj kot delavci v delovnih 
skupnostih organizacij združenega dela, iz česar sledi 
njihova pravica, da urejajo medsebojna delovna raz­
merja in uresničujejo samoupravne pravice v skladu z 
zakonom.

V skladu z določbami 31. člena ustave SR Slove­
nije, 111. člena v zvezi s 190. členom zakona o te­
meljih kreditnega in bančnega sistema (Uradni list 
SFRJ, št. 2/77, 59/81), 404. člena v zvezi s 408. členom 
zakona o združenem delu (Uradni list SFRJ, št. 53/76) 
in zakona o delovnih razmerjih (Uradni list SRS, št. 
24/83), se medsebojne pravice, obveznosti in odgovor­
nosti delavcev delovne skupnosti in temeljne banke 
urejajo s samoupravnim sporazumom, medsebojna raz­
merja delavcev v delovni skupnosti pa s samoupravni­
mi akti te delovne skupnosti v skladu z navedenim 
samoupravnim sporazumom. S tem samoupravnim spo­
razumom o medsebojnih pravicah, obveznostih in od­
govornostih se lahko določi, da je za akte in dejanja 
delavcev delovne skupnosti v ražmerjih, ki se ne 
nanašajo na uresničevanje samoupravnih pravic de­
lavcev delovne skupnosti, temveč na uresničevanje 
nalog, zaradi katerih je organizirana delovna skupnost, 
potrebno vnaprejšnje ali poznejše soglasje.

Določbe, ki jih predlaga v oceno ustavnosti in 
zakonitosti sodišče združenega dela, so s področja sa­
moupravnega urejanja delovnih razmerij, saj določajo 
pristojnost za odločanje o izbiri in razrešitvi delavcev 
delovne skupnosti, ki imajo posebna pooblastila in 
odgovornosti.

Določbe zakona o združenem delu o delovnem 
razmerju delavcev v temeljnih organizacijah se upo­
rabljajo za delavce v delovnih skupnostih, če ne določa 
zakon drugače (163. člen ZZD). Tudi zakon o temeljih 
kreditnega in bančnega sistema določa, da se za bančne 
organizacije smiselno uporablja zakon o združenem 
delu, če ni v zveznem zakonu drugače določeno (9. 
člen). Zakon o delovnih razmerjih pa v 8. členu iz­
recno določa, da se določbe, tega zakona o sklenitvi, 
urejanju in prenehanju delovnega razmerja delavcev 
v temeljni organizaciji uporabljajo tudi za delavce v 
delovnih skupnostih bank. Za delavce v temeljnih or­
ganizacijah zakon določa, da svoje pravice, obveznosti 
in odgovornosti, ki- jih imajo v temeljni organizaciji 
ter v vseh drugih oblikah združevanja dela in sred­
stev, uresničujejo v temeljni organizaciji, če ni v 
samoupravnem sporazumu v skladu z zakonom dru­
gače določeno. O uresničevanju posamičnih pravic, 
obveznosti in odgovornosti delavcev odloča delavski 
svet temeljne organizacije ali njegove komisije (181. 
člen ZZD in 55. člen ZDR). Enako velja za delavce 
v delovni skupnosti temeljne banke, ker zanje vpra­
šanja, .ki jih urejata navedena člena ZZD in ZDR, z 
zakonom niso drugače urejena. Za delavce, ki oprav­
ljajo dela oziroma naloge s posebnimi pooblastili in 
odgovornostmi, velja načelno enaka ureditev delov­
nega razmerja kot za druge delavce delovne skupnosti. 
Tudi ti delavci uresničujejo svoje pravice, obveznosti 
in odgovornosti v delovni skupnosti. O uresničevanju 
njihovih pravic, obveznosti in odgovornosti . odloča 
delavski svet delovne skupnosti ali od njega imeno­
vana komisija. Izpodbijane določbe pravilnika o de­
lovnih razmerjih, statuta in samoupravnega sporazuma 
o združitvi v temeljno banko so zato v neskladju z 
navedenimi določbami zakona, saj s pooblastilom Iz­
vršilnemu odboru kot izvršilnemu organu banke, da 
daje soglasje k imenovanju in razrešitvi delavcev s po­
sebnimi pooblastili oziroma za imenovanje delavcev 
na vodilnih delovnih mestih banke posegajo v raz­
merja, ki se nanašajo na uresničevanje samoupravnih 
pravic delavcev delovne skupnosti temeljne banke. 
Le o imenovanju in razreševanju poslovodnega organa 
banke, ki v skladu s 142. členom zakona o temeljih
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kreditnega in bančnega sistema vodi delo delovne skup­
nosti, odloča zbor banke kot organ upravljanja banke. 
Ta zakon v okviru opredelitev zadev, ki jih opravlja 
izvršilni odbor temeljne banke po 137. členu, tudi ne 
daje podlage za izpodbijano ureditev.

Ustavno sodišče je glede na navedeno na podlagi 
413. člena ustave in 25. člena zakona o postopku pred 
Ustavnim sodiščem SR Slovenije (Uradni list SRS, 
št. 39/74 in 28/76) odločilo tako, kot je razvidno iz 
izreka odločbe.

Ustavno sodišče Socialistične republike Slovenije 
je sprejelo to odločbo v sestavi: predsednik Jože Pav­
ličič in sodniki dr. Mara Bešter, Tone Bole, Janko 
Cesnik, Bogdan Osolnik, Jože Pernuš, Ivan Repinc, 
Bojan Škrk in Ivan Tavčar.

St. U I 36/83-5
Ljubljana, dne 20. oktobra 1983.

Predsednik 
Ustavnega sodišča 

SR Slovenije
Jože Pavličič 1. r.

1423.
Ustavno sodišče Socialistične republike Slovenije 

je v postopku za oceno ustavnosti in zakonitosti do­
ločb pravilnika o izdatkih za prehrano delavcev med 
delom Zdravstvenega centra Dolenjske. TOZD Zdrav­
stveni dom Trebnje, na seji dne 20. 10. 1933

odločilo:

Razveljavi se določba 10. člena pravilnika o iz­
datkih za prehrano delavcev med delom Zdravstvenega 
centra Dolenjske, TOZD Zdravstveni dom Trebnje z 
dne 27. 5. 1982, z dopolnitvami z dne 28. 9. 1982.

Obrazložitev

Družbeni pravobranilec samoupravljanja Črnomelj, 
Metlika, Trebnje predlaga oceno skladnosti, nekaterih 
določb pravilnika o izdatkih za prehrano delavcev 
med delom Zdravstvenega centra Dolenjske, TOZD 
Zdravstveni dom Trebnje z zakonom o združenem delu 
in družbenim dogovorom o izdatkih za prehrano de­
lavcev, ki so materialni strošek (Uradni list SFRJ, št. 
30/81) ter navodilom k njemu (Uradni list SFRJ, št. 
47/81). Predlagatelj predlaga oceno naslednjih določb:

— 4. člena, ki določa dela in naloge, škodljive za 
zdravje oziroma, ki terjajo močnejšo hrano, za katere 
velja, da so izdatki za prehrano delavcev, ki ta dela 
opravljajo, materialni stroški;

— 6. člena, ki za določitev višine vrednosti me­
sečnega ali dnevnega obroka družbene prehrane poob­
lašča delavski svet, ne da bi bila višina določena a 
samoupravnim splošnim aktom;

— 10. člena, po katerem prične pravilnik veljati 
osmi dan po objavi sklepa o sprejemu na oglasni 
deski TOZD, uporablja pa se od 1. 1. 1981 dalje.

1) Ustavno sodišče je v postopku za oceno ustav­
nosti in zakonitosti določbe 10. člena pravilnika ugo­
tovilo, da po določbi 261. člena ustave SR Slovenije 
predpisi in drugi splošni akti ne morejo imeti učinka 
za nazaj. Po zakonu o združenem delu pa sme samo­
upravni splošni akt v skladu z zakonom določati, da 
ima akt ali da imajo posamezne njegove določbe uči­

nek za nazaj le tedaj, kadar to dopušča narava od­
nosov, ki jih ureja (3. odstavek 577. člena ZZD). Pod­
ročje odnosov pri razporejanju dohodka in čistega do­
hodka je takšne narave, da ne dopušča urejanja norm 
za nazaj. Rezultati dela delavcev in poslovanja te­
meljne organizacije se ugotavljajo na koncu poslov­
nega leta, ko delavci z osebnim izjavljanjem odločijo 
o dokončni delitvi ustvarjenega dohodka (151. člen 
ZZD). Zato so v neskladju z načelom o prepovedi 
retroaktivnosti spremembe delitvenih razmerij s pov­
ratnim učinkom na preteklo leto, za katero sta doho­
dek in osebni dohodek dokončno obračunana in razpo­
rejena z zaključnim računom. Iz navedenih razlogov 
je določba 10. člena pravilnika v neskladju z ustavo 
in zakonom.

2) V zvezi z določbami 4. in 6. člena pravilnika 
ustavno sodišče ugotavlja, da so po zakonu o združe­
nem delu materialni stroški temeljne organizacije iz­
datki za porabljene predmete dela, za tekoče investi­
cijsko vzdrževanje delovnih sredstev, za storitve, ki so 
potrebne pri opravljanju dejavnosti temeljne organi­
zacije, za sprotne potrebe varstva pri delu in varstva 
delovnega okolja, za sprotne potrebe strokovnega izo­
braževanja in znanstveno raziskovalnega dela, ki se 
opravlja v okviru delovnega procesa, kot tudi za druge 
sprotne potrebe materialne proizvodnje oziroma op­
ravljanja drugih dejavnosti, ki so v skladu z zakonom 
neposreden pogoj za delo in proizvodnjo (105. člen 
ZZD). Po zakonu o ugotavljanju in razporejanju ce­
lotnega prihodka in dohodka (Uradni list SFRJ, št. 
63/80, 13/82) so materialni stroški temeljne organiza­
cije tudi izdatki za prehrano delavcev v materialni 
proizvodnji kot tudi izdatki za hrano delavcev v dru­
gih dejavnostih, ki opravljajo dela, škodljiva za zdravje, 
ter dela, pri katerih je potrebna močnejša hrana, če 
jih določa družbeni dogovor — v znesku, ki je dolo­
čen z omenjenim dogovorom (4. točka 2. odstavka 13. 
člena zakona). Družbeni dogovor o izdatkih 'za pre­
hrano delavcev, ki so materialni stroški (Uradni Ust 
SFRJ, št. 30/81) v skladu z navedenim zakonskim po­
oblastilom, določa dela, ki spadajo v materialno pro­
izvodnjo in določa znesek, do katerega se smejo ti 
stroški šteti v materialne stroške poslovanja temeljne 
organizacije. V skladu z usmeritvami družbenega do­
govora delavci s samoupravnim splošnim aktom dolo­
čijo posamezna dela in naloge ter pogoje, osnove in me­
rila zanje, ki opravičujejo vštevanje izdatkov za pre­
hrano v materialne stroške ter določijo njihovo višino, 
upoštevajoč navodila k družbenemu dogovoru (Uradni 
list SFRJ, št. 47/81). Konkretno višino v skladu z osno­
vami in merili samoupravnega splošnega akta določi 
delavski svet temeljne organizacije ob sprejemanju let­
nih planskih aktov, med letom pa v primerih in ob 
pogojih, ki jih določa samoupravni splošni akt. Vpra­
šanja, ali so delavci pri uresničevanju svoje pravice 
do samoupravnega urejanja izdatkov za prehrano ust­
rezno opredelili dela in naloge ter določiti višino me­
sečnega zneska za prehrano v skladu z družbenim 
dogovorom, je vprašanje skladnosti samoupravnega 
splošnega akta z drugim samoupravnim splošnim ak­
tom, s katerim mora biti skladen. Za odločanje o tem 
vprašanju ustavno sodišče ni pristojno.

Ob navedenih ugotovitvah je ustavno sodišče na 
podlagi 413. člena ustave SR Slovenije in z uporabo
2. alinee tretjega odstavka 25. člena zakona o postopku 
pred Ustavnim sodiščem SR Slovenije (Uradni list 
SRS, št. 39/74 in 28/76) odločilo, kot je razvidno iz 
izreka te odločbe.
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Ustavno sodišče Socialistične republike Slovenije 
je to odločbo sprejelo v sestavi: predsednik Jože Pav­
ličič in sodniki dr. Mara Bešter, Tone Bole, Janko 
Cesnik, Bogdan Osolnik, Jože Pernuš, Ivan Repinc, 
Bojan Škrk in Ivan Tavčar.

St. U I 31/83-12
Ljubljana, dne 20. oktobra 1983.

Predsednik 
Ustavnega sodišča 

SR Slovenije 
Jože Pavličič 1. r.

1424.
Na podlagi 32. člena družbenega dogovora o skup­

nih osnovah za povračila stroškov, ki so jih imeli de­
lavci pri opravljanju določenih del in nalog (Uradni 
list SRS, št. 14/82 in 25/83) objavljata Zavod SR Slo­
venije za statistiko in Republiška skupnost za cene

ZNESKE

povprečnih stroškov za tretje trimesečje leta 1983

1. POVPREČNO UGOTOVLJENI STROŠKI ZA 
DNEVNICO

— povračilo stroškov za prehrano iz 17. in 18.
člena družbenega dogovora znašajo

din
— cela dnevnica nad 12 ur 808
— polovična dnevnica nad 8 ur

do 12 ur 427
— znižana dnevnica od 6 do 8 ur 306

2. POVPREČNI STROŠKI ZA PRENOČIŠČE
— v hotelu B kategorije (iz 20. člena

družbenega dogovora) znašajo 618

3 stroški za ločeno življenje
— stroški za stanovanje (iz 24. člena

družbenega dogovora) znašajo 5560
— stroški za prehrano (iz 25. člena

družbenega dogovora) znašajo 7270

4. KILOMETRINA (iz 21. člena družbenega 
dogovora)

pavšalni znesek za prevoženi kilometer z avto­
mobilom srednjega razreda znaša

— za 15.000 km letno po 11,70 din/km
— za 20.000 km letno po 10,80 din/km
— za 25.000 km letno po 10,30 din/km

St. 114-1/83
Ljubljana, dne 20. oktobra 1983.

Zavod SR Slovenije 
za statistiko 

Tomaž Banovec 1. r. 
Republiška skupnost za cene

Jože Strle 1. r.

1425.
Na podlagi prvega odstavka 30. člena zakona o 

temeljnih pravicah iz pokojninskega in invalidske­
ga zavarovanja (Uradni list SFRJ, št. 23/82 in 77/82)

in 1. točke 264. člena v zvezi z drugim odstavkom 
181. člena statuta Skupnosti pokojninskega in inva­
lidskega zavarovanja, v SR Sloveniji (Uradni list SRS, 
št. 10/82) je skupščina Skupnosti pokojninskega in 
invalidskega zavarovanja v SR Sloveniji na seji dne 
20. oktobra 1983 sprejela

SKLEP
o ponovni uskladitvi pokojnin med letom

I
V skladu s prvim odstavkom 30. člena zakona 

o temeljnih pravicah iz pokojninskega in invalidske­
ga zavarovanja, samoupravnim sporazumom o te­
meljih plana Skupnosti pokojninskega in invalidskega 
zavarovanja v SR Sloveniji za obdobje 1981—1985 
m drugim odstavkom 181. člena statuta Skupnosti 
pokojninskega in invalidskega zavarovanja v SR Slo­
veniji se od 1 januarja 1983 dalje ponovno uskladijo 
starostne, invalidske in družinske pokojnine tako, da 
se povečajo še za 1 "/o.

Upoštevaje uskladitev pokojnin med letom po 
sklepu o uskladitvi pokojnin med letom (Uradni list 
SRS, št. 25/83). znaša skupno povečanje pokojnin med 
letom 5,545 °/o od 1. januarja 1983 dalje.

II
Uskladijo se vse pokojnine, razen pokojnin pri 

katerih so bili za izračun pokojninske osnove upošte­
vani osebni dohodki oziroma zat'arovalne osnove iz 
leta 1983 ter pokojnin, pri katerih so se osebni do­
hodki oziroma zavarovalne osnove pri izračunu po­
kojninske osnove valorizirale na leto 1982.

III
Po 1. točki tega sklepa se uskladijo tudi pokojnine, 

odmerjene po tretjem odstavku 41. člena statuta Skup­
nosti pokojninskega in invalidskega zavarovanja v SR 
Sloveniji od najnižje pokojninske osnove, določene v 
sklepu o spremembi in dopolnitvi sklepa o naj nižjem 
in najvišjem znesku pokojninske osnove, ne glede na 
to, kateri osebni dohodek je bil kot zadnji upoštevan 
za izračun dejanske pokojninske osnove teh pokojnin 
ter ne glede na leto, na katero so se valorizirali 
asebni dohodki oziroma zavarovalne osnove.

IV
Za odstotek povečanja iz I. točke tega sklepa se 

uskladijo tudi vse pokojnine borcev NOV pred 9. 9. 
1943 oziroma do 13. 10. 1943, odmerjene od szajamčene 
pokojninske osnove.

V
Pokojnine z varstvenim dodatkom se uskladijo 

tako, da se za odstotek povečanja iz I. točke tega 
sklepa poveča znesek pokojnine, varstveni dodatek pa 
na novo odmeri od mejnega zneska naj nižjih pokoj­
ninskih prejemkov 7.936,66 din, povečanega za skupen 
odstotek povečanja pokojnin iz drugega odstavka I. 
točke tega sklepa.

Na način iz prvega odstavka te točke se uskladijo 
tudi pokojnine z varstvenim dodatkom, odmerjene po 
tretjem odstavku 41. člena statuta Skupnosti pokoj­
ninskega in invalidskega zavarovanja v SR Sloveniji 
od najnižje pokojninske osnove, določene v sklepu 
o spremembi in dopolnitvi sklepa o najnižjem in 
najvišjem znesku pokojninske osnove (Uradni list SRS, 
št. 25/83).
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Pokojnine z varstvenim dodatkom, pri katerih je 
bil za izračun pokojninske osnove upoštevan osebni 
dohodek oziroma zavarovalne osnove .iz leta 1983 ah 
so bili osebni dohodki oziroma zavarovalne osnove va­
lorizirani na leto 1982, se ne uskladijo, temveč se 
varstveni dodatek na novo odmeri od mejnega zneska 
najnižjih pokojninskih prejemkov 7.936,66 din, pove­
čanega za skupen odstotek povečanja pokojnin iz dru­
gega odstavka I. točke tega sklepa.

VI
Po I. točki tega sklepa se uskladijo tudi pokojnine, 

odmerjene v sorazmernem delu po določbah mednarod­
nih sporazumov o socialni varnosti.

VII
Uskladijo se zneski pokojnin, ki so upokojencem 

pripadali za mesec januar 1983, povečani za odstotek 
povečanja pokojnin po sklepu o uskladitvi pokojnin 
med letom (Uradni list SRS, št. 25/83). Uskladitev se 
opravi po uradni dolžnosti, razlika za nazaj pa se 
obračuna z izplačilom pokojnin za mesec november 
1983.

VIII
Odstotek povečanja pokojnin po tem sklepu se 

upošteva pri dokončni uskladitvi pokojnin s 1. ja­
nuarjem 1984.

IX.
Ta sklep začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.

Št. 01000/130
Ljubljana, dne 20. oktobra 1983.

Skupščina '=l<upnesti pokojninskega 
in invalidskega zavarovanja v SR Sloveniji

Predsednik
Rudi Bregar 1. r.

1426.
Na podlagi drugega odstavka 30. člena zakona o 

temeljnih pravicah iz pokojninskega in invalidskega 
zavarovanja ‘(Uradni list SFRJ, št. 23/82 in 77/82) in
1. točke 264. člena v zvezi s prvim odstavkom 181. 
člena statuta Skupnosti pokojninskega in invalidskega 
zavarovanja v SR Sloveniji (Uradni list SRS, št. 
10/82) je skupščina Skupnosti pokojninskega in inva­
lidskega zavarovanja v SR Sloveniji na seji dne 20. 
oktobra 1983 sprejela

SKLEP
o akontativni uskladitvi pokojnin s 1. januarjem 1984

I
V skladu z drugim odstavkom 30. člena zakona o 

temeljnih pravicah iz pokojninskega in invalidskega 
zavarovanja, samoupravnega sporazuma o temeljih 
plana Skupnosti pokojninskega in invalidskega zava­
rovanja v SR Sloveniji za obdobje 1981—1985 in prvim 
odstavkom 181. člena statuta Skupnosti pokojninskega 
in invalidskega zavarovanja v SR Sloveniji se od 1. 
januarja 1984 dalje akontativno uskladijo starostne, 
invalidske in družinske pokojnine tako, da se povečajo 
za llVo.

II
Uskladijo se vse pokojnine, razen pokojnin, pri 

katerih so bili za izračun pokojninske osnove upošte­
vani osebni dohodki oziroma zavarovalne osnove iz 
leta 1983 ter pokojnin, pri katerih so se osebni do­
hodki oziroma zavarovalne osnove pri izračunu pokoj­
ninske osnove valorizirale na leto 1982.

III
Po I. točki tega sklepa se uskladijo tudi pokoj­

nine, odmerjene po tretjem odstavku 41. člena statuta 
Skupnosti pokojninskega in invalidskega zavarovanja 
v SR Sloveniji od najnižje pokojninske osnove, dolo­
čene v sklepu o spremembi in dopolnitvi sklepa o 
najnižjem in najvišjem znesku pokojninske osnove 
(Uradni list SRS, št. 25/83), ne glede na to, kateri 
osebni dohodek je bil kot zadnji upoštevan za izračun 
dejanske pokojninske osnove teh pokojnin ter ne glede 
na leto, na katero so se valorizirali osebni dohodki 
oziroma zavarovalne osnove.

IV
Za odstotek povečanja iz I. točke tega sklepa se 

uskladijo tudi vse pokojnine borcev NOV pred 9. 9. 
1943 oziroma do 13. 10. 1943, odmerjene od zajamčene 
pokojninske osnove.

V
Pokojnine z varstvenim dodatkorir se uskladijo 

tako, da se za odstotek povečanja iz I. točke tega 
sklepa poveča znesek pokojnine, varstveni dodatek pa 
na novo odmeri od mejnega zneska najnižjih pokoj­
ninskih prejemkov 7.936,66 din, povečanega za 17,15 "A, 
to je za skupen odstotek dosedanjega povečanja po­
kojnin na račun porasta nominalnih osebnih dohodkov 
vseh delavcev, zaposlenih v SR Sloveniji v letu 1983.

Na način iz prvega odstavka te točke se uskladijo 
tudi pokojnine z varstvenim dodatkom, odmerjene po 
tretjem odstavku 41. člena statuta Skupnosti pokoj­
ninskega in invalidskega zavarovanja v SR Sloveniji 
od najnižje pokojninske osnove, določene v sklepu o 
spremembi in dopolnitvi sklepa o najnižjem in najviš­
jem znesku pokojninske osnove.

Pokojnine z varstvenim dodatkom, pri katerih je 
bil za izračun pokojninske osnovez upoštevan osebni 
dohodek oziroma zavarovalne osnove iz leta 1983 ali 
so bili osebni dohodki oziroma zavarovalne osnove 
valorizirani na leto 1982, se ne uskladijo, temveč se 
varstveni dodatek na novo odmeri od mejnega zneska 
najnižjih pokojninskih prejemkov 7.936,66 din, poveča­
nega za 17,15 %, to je za skupen odstotek dosedanjega 
povečanja pokojnin na račun porasta nominalnih oseb­
nih dohodkov vseh delavcev v SR Sloveniji v letu 
1983.

VI
Po I. točki tega sklepa se uskladijo tudi pokojnine, 

odmerjene v sorazmernem delu po določbah medna­
rodnih sporazumov o socialni varnosti.

VII
Uskladijo se zneski pokojnin, ki gredo upokojen­

cem za mesec december 1983.
Uskladitev pokojnin se opravi po uradni dolžnosti.

VIII
Odstotek povečanja pokojnin po tem sklepu se 

upošteva pri dokončni uskladitvi pokojnin s I. januar­
jem 1984, ki bo opravljena v prvem četrtletju leta 
1984 na podlagi uradnih podatkov o gibanju nomi­
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nalnih osebnih dohodkov vseh delavcev, zaposlenih v 
SR Sloveniji v letu 1983.

IX
Ta sklep začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.

St. 01000-130
Ljubljana, dne 20. oktobra 1983.

Skupščina skupnosti pokojninskega 
in invalidskega zavarovanja v SU Sloveniji

Predsednik 
Rudi Bregar 1. r.

1427.
Na podlagi 15. člena samoupravnega sporazuma o 

temeljih plana Skupnosti pokojninskega in invalid­
skega zavarovanja v SR Sloveniji za obdobje 1981 do 
1985 je skupščina Skupnosti pokojninskega in invalid­
skega zavarovanja v SR Sloveniji na seji dne 20. okto­
bra 1983 sprejela

sklep

o začasnem prenehanju plačevanja posebnega prispev­
ka iz dohodka, ki zapade v plačilo v času od 1. 10 do 

31. 12.1983

I
Temeljnim in drugim organizacijam združenega 

dela za čas od 1. 10. 1983 do 31. 12. 1983 začasno 
preneha obveznost plačevanja posebnega prispevka iz 
dohodka po stopnji - 0,27 %> oziroma 1,27% od poslov­
nega sklada po sklepu, objavljenem v Uradnem listu 
SRS, št. 45/82 (sklep številka 1966).

II
Zavezanci, ki so plačali za mesec oktober zapadle 

prispevke iz prve točke tega sklepa, lahko zahtevajo 
do 1. decembra 1983 vračilo vplačanega zneska.

III
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v 

Uradnem listu SRS.

St. 01000/130
Ljubljana, dne 20. oktobra 1983.

Skupščina skupnosti pokojninskega 
in invalidskega zavarovanja v SR Sloveniji

Predsednik
Rudi Bregar 1. r.

1428.
Na podlagi 21. člena družbenega dogovora o nače­

lih ter kriterijih in osnovah postopka za določanje 
delovnih mest, na katerih se zavarovalna doba šteje 
s povečanjem (Uradni list SRS, št. 25/74) in na podlagi
1. in 9. točke 264. člena statuta Skupnosti pokojnin­
skega in invalidskega zavarovanja v SR Sloveniji 
(Uradni list SRS, št. 10/82) je skupščina Skupnosti 
pokojninskega in invalidskega zavarovanja v SR Slo­
veniji na seji dne 20. oktobra 1983 sprejela

SKLEP
o reviziji del v železarnah, na katerih se šteje zavaro­

valna doba s povečanjem

I
Zavarovalna doba na delih v železarnah se bo 

štela s povečanjem, do 30. 6. 1986.

II
O upravičenosti do štetja zavarovalne dobe s po­

večanjem po navedenem datumu bo odločeno na pod­
lagi elaborata, izdelanega po enotni metodologiji (Urad­
ni list SRS, št. 7/76), ki so ga dolžne pripraviti slo­
venske železarne (Jesenice, Ravne in Store).

III
Kolikor delovna organizacija v roku, določenem v

I. točki, ne predloži strokovne dokumentacije — ela­
borata, preneha štetje zavarovalne dobe s povečanjem 
š prvim dnem naslednjega meseca.

IV
Ta sklep začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.

St 01000-130
Ljubljana, dne 20. oktobra 1983.

Skupščina skupnosti pokojninskega 
in invalidskega zavarovanja v SR Sloveniji

Predsednik
Rudi Bregar 1. r.

, 1429.
Na podlagi 21. člena družbenega dogovora o na­

čelih ter kriterijih in osnovah postopka za določanje 
o delovnih mestih, na katerih se zavarovalna doba 
šteje s povečanjem (Uradni list SRS. št. 25/74) in na 
podlagi 1. in 9. točke 264. člena statuta Skupnosti 
pokojninskega in invalidskega zavarovanja v SR Slo­
veniji (Uradni list SRS, št. 10/82) je skupščina Skup­
nosti pokojninskega in invalidskega zavarovanja v SR 
Sloveniji na seji dne 20. oktobra 1983 sprejela

SKLEP

o reviziji del v železniškem prometu, na katerih sc 
Zavarovalna doba šteje s povečanjem

I
Zavarovalna doba na delih v železniškem prometu 

se bo štela s povečanjem do 31. 12. 1986.

II
O upravičenosti do štetja zavarovalne dobe s po­

večanjem po navedenem datumu bo odločeno na pod­
lagi elaborata, izdelanega po enotni metodologiji (Urad­
ni list SFRJ, št. 7/76), ki ga je dolžno pripraviti ZG 
Ljubljana.

III
Kolikor delovna organizacija v roku, določenem 

v točki I, ne predloži strokovne dokumentacije — 
elaborata, preneha štetje zavarovalne dobe s poveča­
njem s prvim dnem naslednjega meseca.

IV
Ta sklep začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
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St. 01000/130
Ljubljana, dne 20. oktobra 1983.

Skupščina skupnosti pokojninskega 
in invalidskega zavarovanja v SR Sloveniji

Predsednik
Rudi Bregar 1. r.

1430.
Na podlagi 21. člena družbenega dogovora o na­

čelih ter kriterijih in osnovah postopka za določanje 
delovnih mest, na katerih se zavarovalna doba šteje 
s povečanjem (Uradni list SRS, št. 25/74) in na podlagi
1. in 9. točke 264. člena statuta Skupnosti pokojnin­
skega in invalidskega zavarovanja v SR Sloveniji 
(Uradni list SRS, št. 10/82) je skupščina Skupnosti 
pokojninskega in invalidskega zavarovanja v SR Slo­
veniji na seji dne 20. oktobra 1983 sprejela

SKLEP

o reviziji del v železniškem prometu TGA »Boris Ki­
drič« Kidričevo, na katerih se zavarovalna doba šteje 

s povečanjem

I
Zavarovalna doba na delih pri internem železni­

škem prometu v TGA »Boris Kidrič« Kidričevo se 
šteje s povečanjem do 31. 12. 1985.

-II
O upravičenosti do štetja zavarovalne dobe s po­

večanjem po navedenem datumu, bo odločeno na 
podlagi elaborata, izdelanega po enotni metodologiji 
(Uradni list SFRJ, št. 7/76), ki ga je dolžna pripraviti 
TGA »Boris Kidrič« Kidričevo.

III
Kolikor delovna organizacija v roku, določenem v 

točki I, ne predlož.i strokovne dokumentacije — ela­
borata, preneha štetje zavarovalne dobe s povečanjem 
s prvim dnem naslednjega meseca.

IV
Ta sklep začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.

St 01000/130
Ljubljana, dne 20. oktobra 1983.

Skupščina skupnosti pokojninskega 
in invalidskega zavarovanja v SR Sloveniji

Predsednik .
Rudi Bregar 1. r.

ORGANI IN ORGANIZACIJE V OBČINI

BREŽICE

1431.
Na podlagi 2. in 113. člena zakona o sistemu druž­

benega planiranja in o družbenem planu SR Slovenije 
(Uradni list SRS, št. 1/80), 17. člena zakona o stano­
vanjskem gospodarstvu (Uradni list SRS, št. 3/81) ter 
25. člena samoupravnega sporazuma o temeljih plana 
Samoupravne stanovanjske skupnosti Brežice za ob­
dobje 1981—1985 je skupščina Samoupravne stanovanj­
ske skupnosti Brežice na svoji seji dne 2. marca 1983 
sprejela

ANEKS K SAMOUPRAVNEMU 
SPORAZUMU

o temeljih plana Samoupravne stanovanjske skupnosti 
Brežice za obdobje 1981—1985

1. člen
Udeleženci samoupravnega sporazuma o temeljih 

plana Samoupravne stanovanjske skupnosti Brežice se 
zavezujemo združevati sredstva v višini 1,50 •/• na 
bruto osebne dohodke nepovratno v Samoupravni sta­
novanjski skupnosti Brežice določene s samoupravnim 
sporazumom o temeljih plana za srednjeročno obdobje 
1981—1985.

2. člen
Udeleženci samoupravnega sporazuma se zavezu­

jemo združevati sredstva iz čistega dohodka v višini 
1,58 "/o od bruto osebnega dohodka za namene vzajem­
nosti pri razreševanju stanovanjskih vprašanj določe­
nih s samoupravnim sporazumom o -temeljih plana za 
srednjeročno obdobje 1981—1985.

3. člen
Udeleženci samoupravnega sporazuma združujemo 

sredstva v višini 0,320 0/o na bruto osebne dohodke ne­
povratno v Samoupravni stanovanjski skupnosti Bre­

žice za naslednje namene solidarnosti na ravni repub­
like. opredeljenimi s samoupravnim sporazumom o 
temeljih plana Zveze stanovanjskih skupnosti Slove­
nije. Ta sredstva se bodo namenjala:

— v višini 0,292 °/o BOD iz dohodka za gradnjo 
domov za učence in študente,

— v višini 0,025 Vo BOD iz čistega dohodka za 
sofinanciranje kadrovskih vprašanj v manj razvitih 
občinah in manj razvitih krajevnih skupnostih,

— v višini 0,003 % BOD iz dohodka za' bivalne 
pogoje udeležencev mladinskih delovnih akcij.

4. člen
Druga določila samoupravnega sporazuma o teme­

ljih plana Samoupravne stanovanjske skupnosti Bre­
žice za obdobje 1981—1985 ostanejo nespremenjena.

5. člen
Ta aneks velja, ko ga sprejme dve tretjini ude­

ležencev, uporablja pa se od 1. oktobra dalje, z izpla­
čilom osebnega dohodka za mesec oktober.

Brežice, dne 21. marca 1983.

CELJE

1432.
Na podlagi 12. člena zakona o obračunavanju 

in plačevanju 'prispevkov za zadovoljevanje skupnih 
potreb na področju družbenih dejavnosti (Uradni list 
SRS, št. 33/80) so pristojni organi po pooblastilu 
skupščine Občinske raziskovalne skupnosti Celje spre­
jeli

SKLEP
o vplačilu razlike med obračunano in vplačano 

obveznostjo prispevka iz dohodka Občinski raziskovalni 
skupnosti Celje za obdobje januar-september 1983
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1 graditev na območju zazidalnega n.ačrta Jerova vas —
Temeljne organizacije združenega dela in drugi 

uporabniki vplačajo ob vplačilu mesečne akontacije 
prispevka za Občinsko raziskovalno skupnost Celje 
tudi razliko med plačanim zneskom akontacij tega . 
prispevka za obdobje januar-september 1983 in obra­
čunano obveznostjo tega prispevka na dohodek, ugo­
tovljeno s periodičnim obračunom za isto obdobje.

2
Ta sklep se objavi v Uradnem listu SRS in začne 

veljati naslednji dan po objavi.

Celje, dne 27. oktobra 1983.

Predsednik skupščine 
Občinske raziskovalne skupnosti

Celje ,
Mirko Doberšek 1. r.

GROSUPLJE

1433.
Na podlagi 3., 4. in 5. člena zakona o prenehanju 

lastninske pravice in drugih pravic na zemljiščih na­
menjenih za kompleksno graditev (Uradni list SRS, 
št. 19/76) in 191. člena statuta občine Grosuplje (Urad­
ni list SRS, št. 10/78 in 6/82) je Skupščina občine 
Grosuplje na seji zbora združenega dela in zbora 
krajevnih skupnosti dne 12. oktobra 1983 sprejela

Grosuplje

1. člen
2. člen odloka o določitvi zemljišč namenjenih 

za stanovanjsko in drugačno kompleksno graditev na 
območju zazidalnega načrta Jerova vas — Grosuplje 
(Uradni list SRS, št. 6/79) se spremeni tako, da meja 
zemljiškega območja v k. o. Grosuplje — naselje, ki 
je namenjeno za gradnjo, poteka od izhodiščne točke 
v sečišču vzhodne meje poti pare. št. 2209/2 s podalj­
škom posestne meje pod pare. št. 633/1 in 636 gre po 
podaljšku do severozahodnega vogala pare. št. 636, 
gre po severni, vzhodni, severovzhodni, severni, vzhod­
ni, severni, južni, jugovzhodni in vzhodni meji pare. 
št. 636, nato gre po severni meji pare. št. 842/1, po 
severni meji pare. št. 835/1, nato pa po severozahodni, 
severni in vzhodni meji pare. št. 651/2, po vzhodni 
meji pare. št. 819/2, po vzhodni meji pare. št. 2221/3, 
po jugovzhodni meji pare. št. 806/4, po jugovzhodni 
meji pare. št. 2221/3, po jugovzhodni meji pare. št. 
809/3, po jugozahodni meji pare. št. 809/3, po jugo­
zahodni meji pare. št. 2221/3, po jugozahodni meji 
pare! št. 817/1, po jugozahodni meji pare. št. 816/2, po 
severozahodni meji pare; št. 816/2, spet po jugozahodni 
meji pare. št. 817/1 do severnega vogala pare. št. 823, 
zavije proti jugozahodni, nato pa po severozahodni 
meji pare. št. 817/1, gre po jugozahodni meji pare. št. 
2246 do njenega sečišča s potjo pare. št. 2209/3, nato 
pa po vzhodni meji te poti do izhodiščne točke.

2. člen
3. člen odloka se spremeni tako, da se iz zemlji-

o spremembi 
namenjenih 7

ODLOK
in dopolnitvi odloka o določitvi zemljišč 

;a stanovanjsko in drugačno kompleksno

škega kompleksa, ki je bilo namenjeno za gradnjo, 
izvzamejo zemljišča z naslednjimi zemljiškoknjižnimi 
in katastrskimi podatki:

pare. št. Vi. št. kultura površina
m2 prejšnji lastnik

809/1 263 sad. 2. r. 33 Janežič Ivan, Darinka, Grosuplje, Ob Grosupeljščici 10,
809/2 263 tr. 2. r. , 330 vsak do 1/2
808/1 263 nj. 2. r. 70
808/2 263 tr. 2. r. 148

nj. 2. r. 366
307 263 nj. 3. r. 7.334
802/1 266 nj. 3. r. 2.009 Zidan Božena, Za gasilnim domom 5, Grosuplje
802/2 266 nj. 3 r. 344
802/3 266 nj. 3. r. 312
800 263 tr. 2. r. 376 Oblak Ana, Prečna pot 7, Grosuplje
799 263 nj. 2. r. 1618
786/1 475 tr. 2. r. 192 Antončič Alojz do 1/2, Antončič Irma do 1/2, Antončič

nj. 2. r. 12.345 Marta do 1/4, vsi Grosuplje, Za gasilnim domom 2
786/2 475 nj. 2. r. 7.919
650 263 nj. 3. r. 5.790 Strajnar Frančiška in Franc, Jerova vas 5, Grosuplje,
638 176 zgradba 93 vsak do 1/2

tr. 2. r. 2.177
649 263 tr. 3. r. 222
841/3 263 nj. 3. r. 1.113

sad. do 150
633/1 263 nj. 3. r. 1.182 Novak Franc, Ljubljana, Bratovževa ploščad 18
655 104 tr. 2. r. do 2.600 Boh Anton, Zg. Slivnica 17 in solastniki
644/1 104 tr. 2. r. 5.558
644/2 104 tr. 2. r. 114
692 189 nj. 2. r. do 120 Ahlin Franc, Sp. Blato 13
773/1 467 nj. 3. r. do 4.564 Ahlin Franc, Grosuplje, Za gasilnim domom 9
785 475 cesta 188 Antončič Alojz do 1/2, Marta do 1/4, Irma do 1/4,

Grosuplje, Za gasilnim domom 2
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pare. št. vi. št kultura površina
m* prejšnji lastnik

806/1 491 nj. 3. r. 999 Janežič Marija, Ob Grosupeljščiei 8, Grosuplje, do 4/6,
806/2 491 nj. 3. r. 1.049 Zupan Marija, Lavrica do 1/6, Janežič Alojz, Gros up-
806/3 491 nj. 3. r. 444 Ije, Adamičeva 8 do 1/6
806/5 491 nj. 3. r. 629
656 488 tr. 2. r. 2.783 Boh Martin, Ob Grosupeljščiei 9, Grosuplje
633/5 263 nj. 3. r. 3.844 Križman Jože, Marija, Jerova vas 2, vsak do 1/2
638/3 263 nj. 3. r. 2.773

tr. 2. r. 272
kapela 2

689 168 tr. 2. r. 157
nj. 3. r. •L578

633/4 263 nj. 3. r. 3.641 Adamič Marija, Kocman Marija, Jerova vas 3, vsak
653 263 nj. 3. r. 1.571 do 1/2
651/1 263 nj. 3. r. 5.270
652 263 nj. 3. r. 3.571
638 263 nj. 3. r. 617

3. člen
V zemljiškem kompleksu, ki je namenjeno za sta­

novanjsko gradnjo, pa se dodatno nahaja še zemljišče 
pare. št. 847/1, njiva v izmeri 624 m2, vpisano pri vi. št. 
487, katerega lastnika sta Boh Martin in Boh Franči­
ška iz Grosuplja, Ob Grosupeljščiei 9, vsak do 1/2.

4. člen
4. in 6. člen se črtata.

5. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.

St. 465-3/78 .
Grosuplje, dne 14. oktobra 1983.

Predsednik
Skupščine občine Grosuplje 

Janez Koščak 1. r.

1434.
Na podlagi 16. člena zakona o geodetski službi 

(Uradni list SRS, št. 23/76), 3. odstavka 103. člena 
zakona o sistemu državne uprave in o Izvršnem svetu 
Skupščine SR Slovenije ter o republiških upravnih 
organih (Uradni list SRS, št. 24/79 in 12/82) in 191. 
člena statuta občine Grosuplje (Uradni list SRS, št. 
10/78 in 6/82) je Skupščina občine Grosuplje na seji 
zbora združenega dela in zbora krajevnih skupnosti 
dne 12. oktobra 1983 sprejela

ODLOK
o cenah za geodetske storitve

1. člen
Ta odlok določa cene za geodetske storitve obča­

nom, državnim organom, društvom in civilno pravnim 
osebam, organizacijam združenega dela, drugim samo­
upravnim organizacijam in skupnostim, v zadevah geo­
detske službe, ki jih opravlja občinski upravni organ, 
pristojen za geodetske zadeve, poleg redne upravne 
dejavnosti.

2. člen
Za storitve, ki jih opravlja geodetski upravni or­

gan poleg redne upravne dejavnosti, se štejejo:

1. parcelacija zemljišč,
2. prenos stanja na zemljišče iz načrtov in kata­

strov, ki jih vzdržuje geodetska služba.

3. člen
Cene geodetskih storitev iz 2. člena tega odloka 

znašajo:
Za tehniSko Za tehniSko

delo delo
v pisarni na terenu 
na uro na uro 

din din

— geodetski strokovnjak 350 400
— geodetski risar 250 —
— figurant — 200

4. člen
Materialni in prevozni stroški se zaračunavajo 

posebej po dejanski porabi in v skladu z veljavnimi 
predpisi.

5. člen
Dohodki iz 2. člena so prihodki proračuna občine 

Grosuplje in se uporabljajo za redno dejavnost njene 
uprave, del teh dohodkov pa se namensko uporabi za 
nakup opreme za dejavnosti izmeritve in kartiranja 
zemljišč.

6. člen
Izvršni svet občinske skupščine se pooblasti, da 

cene iz 3. člena tega odloka revalorizira, kadar se za 
to pokaže potreba.

7. člen
Z dnem uveljavitve tega odloka preneha veljati 

odlok o cenah za geodetske storitve (Uradni list SRS, 
št. 27/82).

8. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
St 38-17/83
Grosuplje, dne 20. oktobra 1983.

Predsednik
Skupščine občine Grosuplje

Janez Koščak 1. r.

KOČEVJE

1435.
Na podlagi 23. člena zakona o financiranju sploš­

nih družbenih potreb v družbenopolitičnih skupnostih



Stran 2104 URADNI LIST SRS St. 35 — 7. XI. 1983

(Uradni Ust SRS, št. 39/74), 187. člena statuta občine
Kočevje (Uradni list SRS, št. 6/79 in 2/82) ter v skladu 
s 3. in 5. členom družbenega, dogovora o izvajanju 
politike na področju splošne porabe na ravni občin v 
SR Sloveniji v letu 1983 (Uradni list SRS, št. 5/83) je 
Skupščina občine Kočevje na seji zbora združenega 
dela in zbora krajevnih skupnosti dne 18. oktobra 
1983 sprejela

ODLOK
o spremembi in dopolnitvi odloka o proračunu občine 

Kočevje za leto 1983

1. člen
V odloku o proračunu občine Kočevje za leto 1983 

(Uradni list SRS, št. 13/83) se 1. člen spremeni tako, 
da se glasi: _

Občinski proračun za leto 1983 obsega: 
prihodke v znesku: 78,606.380,15 din 
od tega:

din
razporejene po posebnem delu 

proračuna 77,022.738,00

nerazporejena (tekoča proračunska
rezerva) 312.485,15

izločena na posebno partijo žiro 
računa 1,271.157,00

2. člen
Pregled prihodkov občinskega proračuna in nji­

hova razporeditev sta zajeta v bilanci proračuna ob­
čine Kočevje za leto 1983, ki je sestavni del tega 
odloka.

3. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v 

Uradnem listu SRS, uporablja pa se od 1. januarja 
1983 dalje.

St. 400-12/83-5/1
Kdčevje, dne 18. oktobra 1983.

Predsednik
Skupščine občine Kočevje

Jože Novak 1. r.

Bilanca prihodkov in splošnega razporeda prihodkov proračuna občine Kočevje za leto 1983

Vrsta prihodkov 
in nameni porabe

Znesek Splošni razpored 
prihodkov

Znesek

0 Prenešena sredstva 3,606.771,15 01 Dejavnost organov DPS 46,968.015,00

1 Davek iz osebnega dohodka in 02 Dejavnost ljudske obrambe 5,879.280,00

dohodka 35,775.915,00 03 Dejavnost DPO in društev 4,687.543.00

2 Davek od premoženja in od 04 Negospodarske investicije 2,156.990,00

dohodkov od premoženja 3,842.971,00 07 Dejavnost krajevnih skupnosti 2,207.211,00

3 Prometni davek 22,312.476,00 08 Socialno varstvo 6,577.242,00

4 Takse 5,335.113,00 09 Zdravstveno varstvo 21.108,00
5 Prihodki po posebnih predpisih 1,913.087,00 10 Komunalna dejavnost 214,200,00

6 Prihodki upravnih organov in drugi 16 Intervencije v gospodarstvu 4,561.196,00
prihodki 4,059.447,00 17 Tekoča proračunska rezerva 1,583.615,15

7 Prispevki drugih DPS 1,760.600,00 18 Krediti, vezana in izločena sredstva 3,749.980,00

Skupaj prihodki 78,606.380,15 Skupaj odhodki: 78,606.380,15

1436.
Na podlagi 45. člena zakona o družbenem varstvu 

otrok (Uradni list SRS, št.. 35/79) ter 196. člena statuta 
občine Kočevje (Uradni list SRS, št. 6/79 in 2/82) je 
Skupščina občine Kočevje na seji zbora združenega 
dela in zbora krajevnih skupnosti dne 18. oktobra 
1983 sprejela

SKLEP
o Izdaji soglasja k samoupravnemu sporazuma o usta­
novitvi Občinske skupnosti otroškega varstva Kočevje 
ter k statutu Občinske skupnosti otroškega varstva 

Kočevje

I
Izda se soglasje k samoupravnemu sporazumu o 

ustanovitvi Občinske skupnosti otroškega varstva Ko­
čevje.

II
Izda se soglasje k statutu Občinske skupnosti 

otroškega varstva Kočevje.

III
Ta sklep se objavi v Uradnem listu SRS.

St. 016-4/83-9/3
Kočevje, dne 18. oktobra 1983.

Predsednik
Skupščine občine Kočevje 

Jože Novak 1. r.

1437.
Na podlagi 49. člena zakona o svobodni menjavi 

dela na področju vzgoje in izobraževanja (Uradni list 
SRS, št. 1/80) ter 196. člena statuta občine Kočevje
(Uradni list SRS, št. 6/79 in 2/82) je Skupščina občine 
Kočevje na seji zbora združenega dela in zbora kra­
jevnih skupnosti dne 18. oktobra 1983 sprejela

SKLEP
o izdaji soglasja k samoupravnemu sporazumu o usta­
novitvi Občinske izobraževalne skupnosti Kočevje ter 
k statutu Občinske izobraževalne skupnosti Kočevje

I
Izda se soglasje k samoupravnemu sporazumu o 

ustanovitvi Občinske raziskovalne skupnosti Kočevje.

II
Izda se soglasje k statutu Občinske raziskovalne 

skupnosti Kočevje.
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III
Ta sklep se objavi v Uradnem listu SRS.

St. 016-6/83-9/3
Kočevje, dne 18. oktobra 1983.

Predsednik
Skupščine občine Kočevje

Jože Novak 1. r.

1438.
Na podlagi 73. člena zakona o raziskovalni dejav­

nosti in raziskovalnih skupnostih (Uradni list SRS, št. 
35/79) ter 196. člena statuta občine Kočevje (Uradni 
list SRS, št. 6/79 in 2/82) je Skupščina občine Kočevje 
na seji zbora združenega dela in zbora krajevnih 
skupnosti dne 18. oktobra 1983 sprejela

SKLEP

o izdaji soglasja k statutu Občinske raziskovalne skup­
nosti Kočevje

I
Izda se soglasje k statutu Občinske raziskovalne 

skupnosti Kočevje.
II

Ta sklep se objavi v Uradnem listu SRS.

St. 016-6/83-9/3
Kočevje, dne 18. oktobra 1983.

Predsednik
Skupščine občine Kočevje 

Jože Novak 1. r,

LJUBLJANA MOSTE-POLJE

1439.
Na podlagi 29. člena zakona o veterinarski službi 

v SR Sloveniji (Uradni list SRS, št. 14/65) in 194. 
člena statuta občine Ljubljana Moste-Polje (Uradni 
list SRS, št. 16/82) je Skupščina občine Ljubljana Mo- 
ste-Polje na seji zbora združenega dela dne 25. okto­
bra 1983 in na seji zbora krajevnih skupnosti dne 25. 
oktobra 1983 sprejela

SKLEP

o soglasju k statutu Veterinarskega zavoda Ljubljana, 
p. o. Ljubljana-Polje

I
Skupščina občine daje soglasje k statutu Veteri­

narskega zavoda Ljubljana, p. o. Ljubljana-Polje, spre­
jetem na referendumu dne 22. decembra 1982.

II
Sklep začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem 

listu SRS.

St. 010-1/83-01
Ljubljana, dne 26. oktobra 1983.

Predsednik 
Skupščine občine

Ljubljana Moste-Polje 
Niko Lukež 1. r.

SLOVENSKA BISTRICA

1440.
Na podlagi določil 6. in 11. člena zakona o davkih 

občanov (Uradni list SRS, št. 44/82) in 213. člena 
statuta občine Slovenska Bistrica (Medobčinski uradni 
vestnik, št. 17/80 in 22/81) je Skupščina občine Slo­
venska Bistrica dne 19. oktobra 1983 na 17. seji zbora 
združenega dela in 16. seji zbora krajevnih skupnosti 
sprejela

ODLOK

i spremembi odloka o davkih občanov

1. člen
Davek od osebnega dohodka delavcev, določen v

4. členu občinskega odloka o davkih občanov (Uradni 
list SRS, št. 13/83), se začasno za obdobje od 1. 11. do
31. 12. 1983 ukinja.

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v 

Uradnem listu SRS, uporablja pa se od 1. 11. 1983 
dalje.

St. 1/1-422-2/83
Slovenska Bistrica, dne 19. oktobra 1983.

Predsednik 
Skupščine občine 

Slovenska Bistrica
Adolf Klokočovnik, dipl. oec. 1. r.

1441.
Na podlagi 213. člena statuta občine Slovenska 

Bistrica (Medobčinski uradni vestnik, št. 17/80 in 22/81) 
je Skupščina občine Slovenska Bistrica na 17. seji zbo­
ra združenega dela fn 16. seji zbora krajevnih skup­
nosti dne 19. oktobra 1983 sprejela

ODLOK

o spremembah odloka o urejanju gojitve živali 
v določenih stanovanjskih območjih in stanovanjskih

zgradbah na območju občine Slovenska Bistrica

1. člen
V odloku o urejanju gojitve živali v določenih 

stanovanjskih območjih in stanovanjskih zgradbah na 
območju občine Slovenska Bistrica (Uradni list SRS, 
št. 20/83) se preambula spremeni tako, da se glasi:

>*Na podlagi 4. in 9. člena zakona o prekrških 
(Uradni list SRS, št. 12/77, 30/78 In 23/81) ter 213. 
člena statuta občine Slovenska Bistrica (Medobčinski 
uradni vestnik, št. 17/80 in 22/81) je Skupščina občine 
Slovenska Bistrica na 13. seji Zbora združenega dela 
in 12. seji zbora krajevnih skupnosti dne 1. junija 
1983 sprejela

ODLOK

o urejanju gojitve živali v določenih stanovanjskih 
območjih in stanovanjskih zgradbah na območju občine 

Slovenska Bistrica«

2. člen
Spremeni se 2. odstavek 8. člena tako, da se glasi:
»Z denarno kaznijo od 500 din do 3000 dinarjev

se kaznuje odgovorna oseba organizacije ali pravne 
osebe iz prejšnjega odstavka.«
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3. člen
Spremeni se 9.člen odloka tako da se glasi:
»Z denarno kaznijo od 500 din do 5000 dinarjev se 

kaznuje za prekršek posameznik, če ravna v nasprotju 
s 1,, 2., 3., 4. in 5. členom tega odloka.«

4. člen
Ta odlok začne veljati z dnem objave v Uradnem 

listu SRS.

St 1/1-010-1/77
Slovenska Bistrica, dne 19. oktobra 1983.

Predsednik 
Skupščine občine 

Slovenska Bistrica 
Adolf Klokočovnik, dipl. oec. 1. r.

ZALEG

1442.
Na podlagi uresničevanja določil ustave SR Slo­

venije, družbenega dogovora o uresničevanju kadrov­
ske politike v SR Sloveniji, zakona o združenem delu, 
zakona o usmerjenem izobraževanju, stališč in sklepov 
družbenopolitičnih organizacij, načel, ki izhajajo iz vse­
bine Titove pobude o kolektivnem delu, odločanju in 
odgovornosti, so delovni ljudje in občani v organiza­
cijah združenega dela, drugih samoupravnih organi­
zacijah in skupnostih v žalski občini, občinska konfe­
renca ZKS, občinska konferenca SZDL, občinski svet 
Zveze sindikatov, občinska konferenca ZSMS, občinski 
odbor Zveze borcev NOV, občinska skupščina, samo­
upravne interesne skupnosti (v nadaljnjem besedilu: 
udeleženci) sklenili

DRUŽBENI DOGOVOR 
o uresničevanju kadrovske politike v občini Žalec

I. TEMELJNE DOLOČBE

1. člen
Udeleženci družbenega dogovora o uresničevanju 

kadrovske politike v občini Žalec s tem dogovorom 
določamo smotre, načela in naloge, za katere se bomo 
zavzemali pri oblikovanju in izvajanju kadrovske po­
litike.

2. člen
Delovni ljudje in občani bomo v družbenopolitičnih 

organizacijah v skladu s svojo družbenopolitično vlo­
go in družbeno funkcijo skrbeli za uresničevanje spre­
jetih načel in meril razredne kadrovske politike, ust­
varjali pogoje in mobilizirali delovne ljudi in občane 
za vsestransko izvajanje načel in določil tega dogovora

3. člen
Pri uresničevanju temeljnih smotrov in načel kad­

rovske politike bomo skrbeli zlasti za:
— vzgojo, razvoj in uveljavitev človeka kot svo­

bodne socialistične osebnosti, ki v združenem delu 
skladno z družbenimi potrebami in s svojimi sposob­
nostmi ter pridobljenim znanjem tvorno sodeluje pri 
ustvarjanju, delitvi in porabi ustvarjenih dobrin so­
cialistične samoupravne družbe, še zlasti pa se bodo 
zavzemali za uresničevanje načela delitve po delu in 
rezultatih dela in v ta namen skrbeti za izpopolnje­

vanje in spremljanje uresničevanja določil samouprav­
nih splošnih aktov o osnovah in merilih pridobivanja 
in razporejanja dohodka ter delitve sredstev za osebne 
dohodke,

— organizirano in sistematično spremljanje razvoja 
kadrov, programiranje in organiziranje vzgojnoizobra- 
ževalnih vsebin in oblik ter z rezultati dela usklajeno 
kadrovanje, razporejanje in napredovanje kadrov,

— samoupravno zasnovanost in usmerjenost kad­
rovske politike, ki izhaja iz družbenoekonomskega in 
političnega položaja delovnega človeka in občana v naši 
družbi,

— dolgoročno načrtovanje potreb razvoja, izobra­
ževanja, stalnega izpopolnjevanja in usposabljanja 
kadrov,

— enotnost ciljev in celovitost meril kadrovske 
politike, demokratičnost in doslednost pri njihovem 
uresničevanju,

— demokratičnost in javnost vseh kadrovskih po­
stopkov.

4. člen
Pri izvajanju kadrovske politike v zvezi z volitva­

mi in delegiranjem delegatov si bomo udeleženci priza­
devali uresničevati načelo demokratične zamenljivosti 
in gibljivosti kadrov v skladu z 'ustavo ter z ustreznimi 
družbenimi dogovori in samoupravnimi sporazumi.

Udeleženci dogovora bomo zagotavljali uresničeva­
nje kadrovske politike na področju, mednarodnih od­
nosov z medsebojnim usklajevanjem te politike, s stal­
nim evidentiranjem ustreznih kadrov, z uveljavljanjem 
ustreznih ukrepov ter z natančnejšim urejanjem kad­
rovskih vprašanj s predpisi oziroma s samoupravnimi 
splošnimi akti.

5. člen
Načela in smotre tega dogovora bomo uresničevali 

tako, da bomo:
— zagotavljati izdelavo, usklajevanje in dopolnje­

vanje skupnih osnov in kriterijev razvidov del oziroma 
nalog v organizacijah združenega dela, drugih sa­
moupravnih organizacijah in skupnostih,

— zagotavljali stalen in enoten sistem načrtovanja 
kadrovskih potreb na vseh ravneh skladno z razvojni­
mi programi v organizacijah združenega dela, drugih 
samoupravnih organizacijah in skupnostih in načrtno 
usmerjanje kadrov,

— spodbujati oblikovanje celotnega sistema vzgoje 
in izobraževanja za delo, ob delu in iz dela, da bo ustre­
zal smotrom in potrebam združenega dela in celotnega 
družbenega razvoja,

— spodbujali razvoj vzgoje in izobraževanja v skla­
du s potrebami združenega dela in celotnega družbene­
ga razvoja,

— zagotavljali enotno izvajanje načel in meril pri 
kadrovanju kadrov za najodgovornejše funkcije in na­
loge v družbenopolitičnih skupnostih in drugih sa­
moupravnih skupnostih, v družbenopolitičnih organiza­
cijah, v organizacijah združenega dela in na področju 
mednarodnih odnosov,

— zagotavljati pogoje, da se za delo na področju 
mednarodnih odnosov celovito, načrtno in dolgoročno
usmerjajo in usposabljajo tisti delovni ljudje in občani, 
ki so pripravljeni in sposobni prevzeti odgovorne na­
loge na tem področju,

— zagotavljali enotno in dosledno izvajanje načel 
in meril pri kadrovanju kadrov za področje splošne 
ljudske obrambe, varnosti in družbene samozaščite ter 
oboroženih sil SFRJ,

— nudili pomoč pri oblikovanju in usposabljanju 
kadrovskih služb.
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II. RAZVID DEL OZIROMA NALOG

6. člen
Udeleženci dogovora bomo pri izdelavi razvida del 

oziroma nalog izhajali iz skupnih metodoloških osnov, 
ki jih bodo v skladu z določili družbenega dogovora o 
uresničevanju kadrovske politike v SR Sloveniji zago­
tovili: Gospodarska zbornica Slovenije za področje go­
spodarstva, za posamezna področja družbenih dejavno­
sti, samoupravne interesne skupnosti, kjer le-teh ni 
ustanovljenih, ustrezni republiški upravni organi.

Pri izdelavi razvida del oziroma nalog bomo upo­
števali sedanje in perspektivne potrebe organizacij 
združenega dela, samoupravnih organizacij in skup­
nosti. Dela oziroma naloge bomo opisali tako, da bodo 
služile kot osnova za:

— organiziranje širših organizacijskih enot,
— oblikovanje delovnega področja in delovnega 

programa delavca,
\ — ugotavljanje zahtevnosti del in nalog,

— planiranje izobraževanja, dela in delavcev,
— zaposlovanje delavcev in razporejanje delavcev,
— varstvo delavčev pri delu,
— ugotavljanje rezultatov dela.

7. člen
Razvid del oziroma nalog bo vseboval:
— naloge in naziv organizacijske enote,
— delovni proces in naziv dela in nalog,
— opis dela in naloge z opredeljenim ciljem in 

obsegom,
— sredstva in predmete dela ter osnovo za delo,
— vrste izvajalcev del in nalog,
— vsebino posebnih pooblastil in odgovornosti,
— proizvodno in kreativno delo,
— strokovno izobrazbo oziroma z delom pridob­

ljeno delovno zmožnost, funkcionalna znanja in delovne 
izkušnje,

— podatke o zahtevah preizkusa znanja,
— druge značilnosti.

8. člen
Udeleženci dogovora bomo glede na vsebino in 

zahtevnost dela določili tudi pogoje, ki jih morajo 
izpolnjevati delavci za uspešno opravljanje del ozi­
roma nalog. Te pogoje bomo opredelili zlasti kot zahte­
vano strokovno izobrazbo oziroma z delom pridobljeno 
delovno zmožnost, zato bomo opredelili, da si delavec 
lahk pridobi potrebne pogoje za opravljanje nalog na 
dva načina in sicer:

— z verificiranim programom izobraževanja za op­
ravljanje del oziroma nalog; v tem primeru ima dela­
vec potrebno »strokovno izobrazbo«,

— neverificiranim izobraževanjem ob delu in z 
dolgotrajnejšimi delovnimi izkušnjami; v tem primeru 
ima delavec potrebno »z delom pridobljeno delovno 
zmožnost«.

9. člen
Udeleženci dogovora se dogovorimo, da bomo z 

delom pridobljeno delovno zmožnost kot alternativni 
pogoj za opravljanje del in nalog zahtevali le izjemo­
ma. V razvidu del oziroma nalog' bomo dosledno opre­
delili naloge, kjer te alternative ni mogoče upoštevati.

10. člen
Organizacije združenega dela, druge samoupravne 

organizacije in skupnosti morajo v samoupravnem 
splošnem, aktu opredeliti postopek, način in kriterije za

ugotavljanje z delom pridobljene delovne zmožnosti, 
le-te smejo v razpisih in objavah del oziroma nalog 
poleg izobrazbe, alternativno zahtevati tudi z delom 
pridobljeno delovno zmožnost.

11. člen
Za ugotavljanje z delom pridobljene delovne zmož­

nosti delavca imenuje delavski svet oziroma drug 
ustrezen organ upravljanja strokovno komisijo.

Komisija je imenovana za vsak primer posebej, 
sestavljajo jo praviloma delavci z istega strokovnega 
področja, ki imajo enako ali višjo stopnjo strokovne 
izobrazbe in najmanj take delovne izkušnje kot so 
za ta dela opredeljene v razvidu del In nalog.

12. člen
Pri opredeljevanju zahtevanih delovnih izkušenj bo 

najdaljša zahtevana doba 5 let, vendar bo le-ta upo­
rabljena za opravljanje najzahtevnejših in najodgo­
vornejših del in nalog, razen če z zakonom ni drugače 
določeno.

. 13. člen
V razvidu del oziroma nalog bomo opredelili dela 

in naloge s področja splošne ljudske obrambe in druž­
bene samozaščite kot sestavino del in nalog, na ka­
terih je delavec razporejen in kot sestavni del posebnih 
pooblastil in odgovornosti.

14. člen
V skladu z organizacijskim in tehnološkim raz­

vojem organizacije združenega dela, druge samouprav­
ne organizacije in skupnosti bomo stalno dopolnjevali 
pravilnik o razvidu del oziroma nalog.

15. člen
Udeleženci dogovora se dogovorimo, da bomo v sa­

moupravnih splošnih aktih opredelili dela oziroma na­
loge, ki se lahko opravljajo na podlagi pogodbe o delu 
in določili kriterije, ki bodo zagotavljali smotrnost in 
družbeno upravičenost zaposlovanja upokojencev glede 
na njihovo strokovno izobrazbo oziroma z delom pri­
dobljeno delovno zmožnost, upoštevaje hkrati tudi 
njihovo zdravstveno stanje.

Dosledno bomo izvajali zakonska določila glede 
spremljanja in preverjanja zaposlovanja upokojencev 
in nadaljnjega dela delavcev, ki izpolnjujejo pogoje za 
polno osebno pokojnino.

Pri določanju kriterijev, smotrnosti in družbeni 
upravičenosti zaposlovanja upokojencev bomo upošte­
vali možnosti nadomestitve zaposlenih z notranjimi 
premestitvami delavcev in z zaposlovanjem nezaposle­
nih delavcev.

16. člen
Udeleženci tega dogovora bomo posebej opredelili 

tista opravila, ki so primerna za zaposlovanje invalidov 
in za delo manj zmožnih oseb ter bomo v skladu z 
zakonom upoštevali prednostno pravico teh oseb pri 
izbiri za opravljanje prostih del oziroma nalog, čei 
izpolnjujejo posebne dn splošne pogoje.

III. NAČRTOVANJE KADROV IN IZOBRAŽEVANJE

17. člen
Udeleženci tega dogovora bomo v mejah svojih 

pristojnosti sprejemali kadrovske plane, ki bodo ob­
segali :

— potrebe, prikazane po objektivnih strokovnih 
in poklicnih zahtevah, glede na sedanje in bodoče
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razvojne načrte organizacij združenega dela, drugih 
samoupravnih organizacij in skupnosti,

— plan izobraževanja, stalnega izpopolnjevanja in 
usposabljanja kadrov,

— program zagotavljanja pogojev za izobraževanje 
(štipendiranje),

— način razporejanja, preusmerjanja in zaposlova­
nja presežka delavcev zaradi uvajanja nove tehnologije 
in drugih organizacijskih in tehničnih izboljšav,

— ukrepe za razvoj inovacijske dejavnosti,
— plan usposabljanja učencev in študentov (pro­

izvodno delo oziroma delovna praksa),
— možne vire pridobivanja kadrov,
— predvidene odhode delavcev (upokojitve, vo­

jaške obveznosti, povprečna fluktuacija posameznih 
poklicev),

— ukrepe za uresničevanje samoupravnega spora­
zuma o pogojih za zaposlovanje in minimalnih stan­
dardih za življenjske in kulturne razmere pri zaposlo­
vanju delavcev.

18. člen
Plane potreb po kadrih bomo sprejemali po ena­

kem postopku in sočasno s sprejemanjem planov druž­
benoekonomskega razvoja kot njihov sestavni del.

19. člen
V skladu s . plani potreb po kadrih bomo udele­

ženci dogovora sprejemali odločitve in ukrepe za:
— razporeditve delavcev v skladu s potrebami or­

ganizacij združenega dela, drugih samoupravnih orga­
nizacij in skupnosti in njihovo usposobljenostjo,

— za stalno izobraževanje delavcev v skladu z in­
teresi organizacij združenega dela, drugih samouprav­
nih organizacij in skupnosti ter s sposobnostmi, zmož­
nostmi in nagnjenji delavcev,

— za usposabljanje delavcev zaradi predvidenih 
sprememb v tehnologiji dela,

— za štipendiranje, usposabljanje in poklicno us­
merjanje,

— za izvajanje pripravništva,
— za zaposlovanje invalidov,
— za zagotavljanje pogojev za izvajanje proizvod­

nega dela oziroma delovne prakse.

20. člen
Udeleženci dogovora se dogovorimo, da bomo 

vsakoletne plane potreb po kadrih usklajevali v okviru 
sprejemljive stopnje zaposlovanja v okviru občinske 
skupnosti za zaposlovanje in občinske kadrovske služ­
be.

21. člen
Vsako leto bomo pripravili plart izobraževanja 

kadrov z opredeljenimi oblikami izobraževanja, uspo­
sabljanja in izpopolnjevanja, v planih izobraževanja 
bomo opredelili tudi predvidene nosilce izvajanja pro­
gramov.

22. člen
Kadrovsko evidenco bomo vodili skladno z dolo­

čili odloka Skupščine SR Slovenije, ki predvideva vo­
denje evidence za delavce s posebnimi pooblastili in 
odgovornostmi, funkcionarje in delavce, ki opravljajo 
najpomembnejše samoupravne in družbenopolitične 
funkcije, ter vse druge delavce z višjo in visoko stro­
kovno izobrazbo.

23. člen
Udeleženci dogovora se dogovorimo, da bomo vo­

dili evidenco za vse zaposlene delavce s podatki na 
osnovi katerih bomo načrtneje pristopali k posameznim

kadrovskim rešitvam glede na specifične potrebe posa­
meznih organizacij združenega dela, drugih samoup­
ravnih organizacij in skupnosti.

IV. FUNKCIJA VZGOJE IN IZOBRAŽEVANJA 
V USKLAJENEM ZADOVOLJEVANJU KADROVSKIH

POTREB

24. člen
Udeleženci dogovora se bomo zavzemali, da bomo 

v organizacijah združenega dela. drugih samoupravnih 
organizacijah in skupnostih v skladu s kadrovskimi 
potrebami omogočili vsakemu delavcu uresničevanje 
njegovih pravic in obveznosti za pridobivanje znanja, 
ki naj prispeva k njegovim ustvarjalnim sposobnostim 
in izvrševanju samoupravnih obveznosti in pravic.

Pri oblikovanju politike izobraževanja bomo upo­
števali tako kadovske potrebe organizacij združenega 
dela kot delavčev odnos do dela, delovne sposobnosti 
ter njegove osebne sposobnosti in nagnjenja.

25. člen
Da bi zagotovili kvalitetno izobraževanje in us­

posabljanje delavcev na vseh področjih združenega dela, 
za njihovo uspešno opravljanje delovnih, samouprav­
nih in družbenopolitičnih nalog, bomo udeleženci pro­
gramirali potrebne oblike izobraževanja.

Pri tem bomo težili:
— da bo izobraževanje dostopno vsem delavcem

pod enakimi pogoji, '
— da se s permanentnim izobraževanjem opiogoča 

uspešnejše uveljavljanje delavca — samoupravljavca 
in njegov razvoj.

26. člen
Udeleženci dogovora se bomo zavzemali za ures­

ničevanje usmerjenega izobraževanja za potrebe vseh 
področij združenega dela, zato bomo:

— sodelovali pri načrtovanju vsebine in smotrov 
usmerjenega izobraževanja,

— aktivno sodelovali z izobraževalnimi organiza­
cijami, občinskimi in posebnimi izobraževalnimi skup­
nostmi pri oblikovanju vzgojnoizobraževalnih pro­
gramov in razvijanju mreže šol,

— zagotavljali opravljanje praktičnega pouka, de­
lavne prakse in proizvodnega dela,

— zagotavljali delavce za opravljanje nalog orga­
niziranja in izvajanja praktičnega pouka, proizvodne­
ga dela oziroma delovne prakse,

— spodbujali svoje najuspešnejše strokovne delav­
ce za aktivno sodelovanje v vzgojno izobraževalnem 
delu v izobraževalnih organizacijah in jim omogočali 
pridobitev pedagoškega znanja,

— razvijali strokovne službe za usmerjanje mla­
dine in odraslih v izobraževanje in nadaljhje uspo­
sabljanje,

— omogočali in organizirali stalno in dopolnilno 
izobraževanje, izpopolnjevanje, usposabljanje in spe­
cializacijo,

— objavili razpise za izobraževanje ob delu in iz 
dela v skladu s plani potreb po kadrih najmanj enkrat 
letno,

— zagotavljali stalno družbenopolitično izobraže­
vanje in usposabljanje za opravljanje družbenopolitič­
nih in samoupravnih nalog.

27. člen
Udeleženci dogovora bomo vrednotili družbenopo­

litično izobraževanje kot sestavni del celotnega vzgoj-
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n »izobraževalnega sistema in pri tem upoštevali do­
ločila družbenega dogovora o družbenopolitičnem izo­
braževanju in usposabljanju delavcev v občini Žalec.

28. člen
Zavzemali se bomo za dosledno izvajanje družbe­

nega dogovora o oblikovanju in izvajanju štipendijske 
politike, katerega konkretizacija je samoupravni spo­
razum o štipendiranju učencev in študentov občine 
Žalec, določila navedenega sporazuma pa bomo'vklju­
čili v samoupravne splošne akte s področja izobraže­
vanja

Uveljavili bomo tako politiko štipendiranja, po­
klicnega usmerjanja in svetovanja, ki bo zagotavljala 
vključevanje mladine in odraslih v izobraževanje glede 
na dolgoročne kadrovske potrebe združenega dela,-

29. člen
V skladu s sprejetim planom potreb po kadrih 

bomo razpisali kadrovske štipendije.
Skupen razpis bomo objavili vsako leto v dogo­

vorjenem roku, z občinsko kadrovsko službo bomo 
vzpostavili tak sistem komuniciranja, ki ji bo om igo- 
čal usmerjanje prosilcev za štipendiranje v organiza­
cije združenega dela.

30. člen
Udeleženci bomo zagotovili tudi ustrezne oblike 

permanentnega izobraževanja za delavce s posebnimi 
pooblastili in odgovornostmi, le-ti so dolžni izpopol­
njevati svoje strokovno, funkcionalno in družbenoeko­
nomsko znanje.

31. člen
Udeleženci bomo namenili posebno pozornost os­

novnošolskemu izobraževanju in za zaposlene delavce, 
ki so stari manj kot 40 let in nimajo dokončane os­
novne šole, programirali in organizirali osnovnošolsko 
izobraževanje.

32. člen
Delavci v organizacijah združenega dela, drugih 

samoupravnih organizacijah in skupnostih bomo v 
samoupravnem splošnem aktu določili pravice in ob­
veznosti delavcev, ki se izobražujejo ob delu in iz 
dela

O pravicah in obveznostih za izobraževanje ob 
delu in iz dela mora biti sklenjen dogovor (pogodba) 
v pisni obliki.

33. člen
Delavec, ki se izobražuje ob delu v skladu s ka­

drovskimi potrebami udeleženca ima pravico do štu­
dijskega dopusta po določilih samoupravnih splošnih 
aktov udeleženca tega dogovora. Studijski dopust traja 
najmanj en delovni dan in praviloma ne več kot štiri 
delovne dni za uspešno opravljen izpit, največ sedem 
delovnih dni za opravljanje zaključnega izpita na 
srednji šoli ter največ petnajst delovnih dni za oprav­
ljanje zaključnega izpita na višji ozaroma visoki šoli.

34. člen
Udeleženci dogovora se sporazumemo, da bomo 

uporabljali sredstva, namenjena za izobraževanje v 
skladu s sprejetim programom posameznih oblik izo­
braževanja.

35. člen
Sredstva, namenjena za izobraževanje morajo biti 

v letnem finančnem načrtu prikazana v posebni po­
stavki in naj ne bodo nižja od višine določenih sred­
stev za te namene v povprečju v SR Sloveniji.

36. člen
Udeleženci dogovora se dogovorimo, da bomo vsaj 

enkrat na leto na sejah samoupravnih organov in 
družbenopolitičnih organizacij razpravljali o rezultatih 
vseh oblik izobraževanja, v okviru strokovnih služb 
pa bomo določili konkretnega, nosilca, ki bo skrbel za 
izvajanje programov izobraževanja.

37. člen
V zvezi z uresničevanjem razširjene funkcije po­

klicnega usmerjanja bomo udeleženci dogovora orga­
nizirali in razvijali naslednje aktivnosti:

— proučevanje rešitev za hitrejše prilagajanje ka­
drov spremembam v organizaciji dela in tehnologiji,

— spremljanje uspešnosti delavcev pri delu in sa­
moupravni aktivnosti,

— ugotavljanje sposobnosti in delovnih zmožnosti 
delavcev,

— svetovanje in usmerjanje delavcev v izobraže­
vanje ob delu in iz dela,

— izbiranje in usposabljanje delavcev za oprav­
ljanje nalog organiziranja in izvajanja proizvodnega 
dela, delovne prakse in praktičnega pouka,

— spremljanje učnih uspehov učencev in študen­
tov, s katerimi ima organizacija sklenjeno štipendijsko 
razmerje ali kako drugo obliko povezovanja,

— sodelovanje z vzgojnoizobraževalnimi organiza­
cijam’, skupnostmi za zaposlovanje ter drugimi dejav­
niki, ki sodelujejo pri usmerjanju mladine in odraslih 
v izobraževanje in delo.

Funkcijo poklicnega usmerjanja bodo izvajale 
vzgojnoizobraževalne organizacije in strokovna služba 
skupnosti za zaposlovanje ter kadrovske službe udele­
žencev tega dogovora.

38 člen
Udeleženci dogovora bomo v skladu z določili za­

kona vsako leto izdelali in sprejeli program spreje­
manja in usposabljanja pripravnikov. Pri pripravi teh 
programov bomo izhajali iz trenutnih in perspektivnih 
potreb po kadrih. Udeleženci dogovora bomo določili 
organizacijo in vodstvo pripravništva, program dela in 
način usposabljanja pripravnikov za samostojno delo. 
Pripravnikom bomo določili mentorja, ki mora imeti 
najmanj takšno stopnjo izobrazbe, kot jo ima pri­
pravnik.

39. člen
Osnovne šole bodo izvajale funkcijo poklicnega 

usmerjanja tako, da bodo:
— ustvarjale' pogoje za razvoj interesov učencev 

in jih vključevale v organizirane interesne dejavnosti,
— spodbujale in spremljale razvoj učencev za 

bodočo poklicno usposobljenost,
— skrbele za delovno in poklicno vzgojo učencev 

ter jih skladno z individualnimi posebnostmi posamez­
nika ter potrebami po kadrih ustrezno usmerjale v 
srednje izobraževanje,

— v sodelovanju z drugimi nosilci poklicnega us­
merjanja bodo skrbele za usmerjanje mladine v vo­
jaške in obrambne poklice,

— organizacije združenega dela bodo pomagale os­
novnim šolam pri uresničevanju nalog iz prvega od­
stavka tega člena.

40. člen
Udeleženci dogovora se obvezujemo, da bomo v 

okviru celovitega uveljavljanja splošne ljudske obram­
be in družbene samozaščite kot oblike in vsebine 
obrambne organiziranosti družbe, izvajali zlasti na­
slednje naloge:
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— skrbeli ea izobraževanje s področja obrambe in 
zaščite,

— spodbujali zanimanje za opravljanje del in na­
log na področju splošne ljudske obrambe in družbene 
samozaščite,

— zagotavljali sodelovanje pristojnih organov* 
družbenopolitične skupnosti in družbenopolitičnih de­
javnikov v temeljnih samoupravnih skupnostih in kra­
jevnih skupnostih pri kadrovanju in usmerjanju mla­
dine v vojaške šole in obrambne poklice,

— skrbeli za večje vključevanje žensk in pomla­
jevanje kadrov, ki delajo na področju ljudske obrambe 
in družbene samozaščite!

V. NAČELA IN MERILA KADROVANJA 
ZA OPRAVLJANJE NAJODGOVORNEJŠIH NALOG 

IN FUNKCIJ

41. člen
Za uresničevanje načel in meril kadrovanja za 

opravljanje najodgovornejših nalog in funkcij se ude­
leženci dogovora obvezujemo, da bomo v medseboj­
nem sodelovanju skrbeli za načrtno, stalno in pravo­
časno kadrovanje kadrov za opravljanje najodgovor­
nejših del in nalog v organizacijah združenega dela, 
drugih samoupravnih organizacijah in skupnostih ter 
družbenih funkcij v organih družbenopolitične skup­
nosti in družbenopolitičnih organizacij. Prav tako smo 
odgovorni za kadrovanje kadrov za opravljanje naj­
odgovornejših nalog na področju splošne ljudske ob­
rambe, varnosti in družbene samozaščite ter oborože­
nih sil,

42. člen
Udeleženci dogovora se obvezujemo, da bomo pri 

kadrovanju kadrov iz prejšnjega člena dosledno uve­
ljavili načela demokratičnosti in javnosti, celovitosti 
idejnopolitičnih in moralnih kvalitet, ustreznih znanj 
in zastopanosti neposrednih proizvajalcev, drugih de­
lovnih ljudi in občanov.

43. člen
Pri izbiri kadrov za opravljanje najodgovornejših 

nalog in funkcij bomo upoštevali, da kandidati izpol­
njujejo naslednje kriterije:

— s svojim delom izpričujejo svojo opredeljenost 
za samoupravni socializem,

—: ustvarjalno razvijajo socialistične samoupravne 
družbenoekonomske odnose na podlagi ustave in zako­
na o združenem delu ter .poglabljajo odločujoči vpliv 
delavskega,razreda v družbi,

. -^uveljavljajo pridobitve NOB in socialistične re­
volucije in zasnovo splošne ljudske obrambe in druž­
bene samozaščite,, krepijo bratstvo in enotnost ter 
enakopravnost jugoslovanskih narodov in narodnosti,

— dokazujejo svoje sposobnosti in znanje ter ust­
varjalno zavzetost pri graditvi socialističnega samo­
upravnega sistema pri skupnem delu .in. vodenju ter 
da se zavedajo odgovornosti za opravljanje, svojih na­
log. da uživajo ugled in zaupanje v svojem življenj­
skem in delovnem okolju, V ■ ,,

44. člen
V samoupravnih splošnih alttih bomo določili dela 

in naloge ter pristojnosti in odgovornosti poslovodnih 
in drugih delavcev s posebnimi pooblastili in odgovor­
nostmi.

Kot dela in naloge s posebnimi pooblastili in od- 
govbrriosrair' bomb opredelili ‘ organiziranje in vodenje

dejavnosti, zlasti pa: razvoja proizvodnje, razvoja teh­
nologije, splošnih zadev, kadrovskih zadev, komercial­
nih zadev, financ ipd.

V sestavljenih organizacijah združenega dela in 
Večjih delovnih organizacijah, ki opravljajo več dejav­
nosti, bomo uveljavljali vodenje s kolegijskim poslo­
vodnim organom.

45. člen
Pri kadrovanju kadrov za poslovodne in druge 

naloge s posebnimi pooblastili in odgovornostmi bodo 
organizacije združenega dela dosledno uresničevale na­
čela reelekcije. Organi upravljanja bodo pri izbiri 
kandidata, ki ponovno kandidira na isto nalogo v 
organizaciji združenega dela, upoštevali kot odločujoč 
kriterij njegovo uspešnost vodenja v preteklem man­
datu, predvsem pri uresničevanju planov družbeno­
ekonomskega razvoja, družbenih dogovorov, samo­
upravnih sporazumov, razvijanju samoupravnih odno­
sov, razvoja splošne ljudske obrambe in družbene sa­
mozaščite.

Uspešnost vodenja ob upoštevanju navedenih nalog 
bodo organi upravljanja ocenili pred izvedbo postopka 
ponovnega imenovanja.

Družbenopolitično aktivnost kandidata pa ocenijo 
družbenopolitične organizacije v organizacijah združe­
nega dela, drugih samoupravnih organizacijah in skup­
nostih, kjer razpisni postopek poteka.

■ Oceno kandidata, ki prihaja iz druge organizacije 
združenega dela, druge samoupravhe organizacije ali 
skupnosti zagotovi občinska kadrovska služba.

46. člen
Pri oblikovanju razpisnih pogojev za poslovodne 

delavce in druge delavce s posebnimi pooblastili in 
odgovornostmi bomo opredelili kot enega izmed raz­
pisnih pogojev družbenopolitične aktivnosti kandidata.

47. člen
Udeleženci dogovora bomo pri kadrovanju poslo­

vodnih delavcev in drugih delavcev s posebnimi po­
oblastili in odgovornostmi zahtevali znanje, pridoblje­
no najmanj na VI. stopnji strokovne izobrazbe (višja 
strokovna izobrazba) oziroma temu ustrezno z delom 
pridobljeno delovno zmožnost, razen če ni z zakonom 
drugače določeno.

48. člen
Pri kadrovanju delavcev na poslovodne in druge 

naloge . s posebnimi pooblastili in odgovornostmi in 
delavce za opravljanje drugih odgovornih del oziroma 
nalog, bomo upoštevali tudi udeležbo kandidatov v 
organiziranih oblikah funkcionalnega usposabljanja.

49. člen
V postopku kadrovanja na poslovodne in druge 

naloge s posebnimi pooblastili in odgovornostmi bodo 
kadrovske službe, organ upravljanja in družbenopoli­
tične organizacije v temeljnih organizacijah združe­
nega dela in drugih samoupravnih organizacijah In 
skupnostih pripravili tako strokovno oceno o primer­
nosti kandidatov, na podlagi katere bo razpisna ko­
misija lahko ugotovila izpolnjevanje vseh zahtev po 
raepisu, oziroma se odločila za določitev predloga za 
samoupravni organ.

V primeru reelekcije bo ta ocena podana za kan­
didata zlasti z. vidika delovne uspešnosti v pretekli
mandatni dobi.

50. člen
Pri oblikovanju stališč za kadrovanje poslovodnih 

in drugih delavcev s posebnimi pooblastili in odgo­
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vornostmi se bodo poleg organov upravljanja ih druž­
benopolitičnih organizacij v organizacijah združenega 
dela, kjer postopek poteka, vključile tudi občinske 
družbenopolitične organizacije "in organi pri izvršnem 
svetu občinske skupščine.

Stališče družbenopolitične skupnosti do predlaga­
nega kandidata oblikuje koordinacijski odbor za ka­
drovska vprašanja pri predsedstvu občinske konferen­
ce SZDL ob upoštevanju ocen kadrovskih komisij pri 
občinskih družbenopolitičnih organizacijah in izvršne­
ga sveta občinske skupščine.

51. člen
Udeleženci dogovora bomo dosledno upoštevali do­

ločila zakona o delovnih razmerjih glede pravice funk­
cionarja do vrnitve na delo v organizacijah združenega 
dela, drugo samoupravmo organizacijo ali skupnost, 
kjer je pred prevzemom funkcije združeval delo v 
primeru ko mu preneha samoupravna, javna ali druga 
družbena funkcija.

52. člen
Udeleženci dogovora bomo medsebojno sodelovali 

pri zadovoljevanju kadrovskih potreb za delo na po­
dročju pravosodja ter stalno evidentirali kadre za to 
področje.

Pri evidentiranju kadrov za nosilce družbenih 
funkcij v pravosodju moramo udeleženci dogovora 
upoštevati splošna načela in merila kadrovske politike, 
z zakonom določene pogoje in kriterije ter merila za 
nosilce družbenih funkcij, ki ima opredeljen koordi­
nacijski odbor za kadrovska vprašanja pri predsedstvu 
republiške konference SZDL.

VI. DRUŽBENA PRIZNANJA

53. člen
Udeleženci dogovora si Bomo prizadevali, da bo 

postala politika odlikovanj SFRJ in drugih družbenih 
priznanj sestavni del kadrovske politike ter se zavze­
mali za podeljevanje družbenih priznanj zaslužnim 
delovnim ljudem in občanom.

54. člen
Udeleženci dogovora bomo spremljali delo in ak­

tivnost delovnih ljudi in občanov, organizacij združe­
nega dela, drugih samoupravnih organizacij in skup­
nosti ter pravočasno in ustrezno oblikovali pobude za 
odlikovanja in družbena priznanja. Zavzemali se bomo 
za svečano izročanje odlikovanj, ki ga praviloma opra­
vi predsednik skupščine občine, ter primerno obveščali 
javnost o podeljenih odlikovanjih in družbenih pri­
znanjih.

VIL KADROVANJE NA PODROČJU 
MEDNARODNIH ODNOSOV

55. člen
Udeleženci dogovora bomo stalno evidentirali moč­

ne kandidate za delo na področju mednarodnih odno­
sov. V ta namen bomo evidentirali:

— družbenopolitične in strokovne delavce v orga­
nih družbenopolitičnih organizacij, ki delajo na po­
dročju mednarodnih odnosov,

— družbenopolitične in druge delavce ter strokov­
njake, ki so ali so bili zaposleni na področju medna­
rodnih odnosov doma ali v tujini,

— delavce z visoko, višjo ali srednjo strokovno 
izobrazbo, ki kažejo pri delu zanimanje in sposobooet

za delo ha področju mednarodnih odnosov doma aU, v 
tujini.

56. člen • , ' . ,
Občinska kadrovska služba bo vodil« evidenco ka­

drov, ki delajo na, področju mednarodnih odnosov v 
občini in posebno evidenco o evidentiranih kandida­
tih. Primernost posameznih evidentiranih kandidatov 
bo ocenil koordinacijski odbor za kadrovska vprašanja 
pri predsedstvu občinske konference SZDL.

57. člen
Delavci, ki so sklenili delovno razmerje v zveznih 

organih, v družbenopolitičnih organizacijah v federa­
ciji ali v mednarodnih organizacijah, imajo po poteku 
mandata pravico do' vrnitve v 'organizacijo združenega 
dela, drugo samoupravno organizacijo ali skupnost, v 
kateri so nazadnje združevali delo.

VIII. STROKOVNO DELO PRI URESNIČEVANJU 
KADROVSKE POLITIKE

58. člen
Udeleženci dogovora bomo zagotovili pogoje za 

strokovno opravljanje nalog na področju kadrovske 
politike in bomo v ta namen organizirali strokovno 
delo .v vseh organizacijah združenega dela, kar bo 
zagotavljalo:

— družbeno načrtovanje in usmerjanje kadrov,
— skrb za smotrno zaposloVanje in racionalno 

razporejanje kadrov.
— programiranje in izvajanji? stalnega izobraže-' 

vanja in usposabljanja kadrov za delo. za samouprav­
ljanje in vsestransko oblikovanje in izpopolnjevanje 
človekove osebnosti,

— skrb za urejanje življenjskih, kulturnih, soci­
alnih in delovnih razmer zaposlenih,

— skrb za samoupravno organizacijo dela, komu­
niciranje in informiranje,

— skrb za socialistično vrednotenje dela in ures­
ničevanje načela delitve po delu.

59.. člen .
Udeleženci tega dogovora se zavezujemo, da bomo 

za strokovno opravljanje kadrovskih nalog ustanovili 
kadrovske službe, ki bodo ob upoštevanju znanstvenih 
in teoretičnih spoznanj kadrologije, sposobne opravljate 
zahtevane naloge, ki izhajajo iz dogovorjene kadrov­
ske politike.

60. člen
Pri opredelitvi zahtevanih pogojev za opravljanje 

del in nalog v kadrovskih službah bomo upoštevati, 
da gre za tako odgovorno strokovno iti politično delo, 
ki ga lahko opravlja le delavec z ustrezno strokovno 
izobraBbo, z ustreznimi moralnopolitičnimi vrlinami in 
s pravilnim odnosov do samoupravljanja.

Udeleženci se dogovorimo, da morajo imeti stro­
kovni delavci v kadrovski službi najmanj pridobljeno 
znanje na VI. stopnji strokovne izobrazbe oziroma 
ustrezno delovno zmožnost in morajo biti usposobljeni 
za delo na tem področju (npr. sociolog, kadrotog, psi­
holog, pravnik, aoeialni delavec, inž. organizacije dela 
ipd.).

61. člen
Udeleženci, ki imajo najmanj 150 zaposlenih, borne 

zaposlili za opravljanje nalog s področja kadrovskih 
zadev enega strokovnega delavca, za vsakih nadaljruh 
300 zaposlenih pa praviloma po enega nadaljnje**
strokovne** delavca.
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Zaradi racionalnosti dela, zagotavljanja principa 
strokovnosti lahko udeleženci oblikujemo strokovne 
kadrovske službe v okviru skupnih služb. Ta organi­
zacijska oblika pa ne sme omejevati samoupravnega 
vidika izvajanja kadrovske funkcije v temeljnih or­
ganizacijah združenega dela.

62. člen
V skladu z določili družbenega dogovora o uresni­

čevanju kadrovske politike v SR Sloveniji in tega 
dogovora opravlja strokovna dela in naloge s področja 
kadrovskih zadev na nivoju družbenopolitične skup­
nosti občinska kadrovska služba.

63. člen
Občinska kadrovska služba bo spremljala uresni­

čevanje družbenega dogovora kadrovske politike v ob­
čini in v zvezi s tem zlasti:

— sodelovala pri usklajevanju plana kadrovskih 
potreb na občinski ravni,

— koordinirala izvajanje kadrovske funkcije na 
občinski ravni,

— sdUelovala v pripravah za kadrovanje na odgo­
vorne naloge in funkcije,

— analitično-raziskovalno spremljala izvajanje ka­
drovske politike v organizacijah združenega dela ter 
izvajala svetovanje v smeri:

— organiziranja in razvoja kadrovske funkcije 
skladno s potrebami poslovne politike in s tem druž­
benim dogovorom opredeljene politike,

— uveljavljanja planiranja in programiranja na­
log ter sistemskega in strokovnega pristopa pri reše­
vanju nalog,

— pripravljanja poročila o uresničevanju s tem 
družbenim dogovorom opredeljene kadrovske politike 
za skupščino udeležencev družbenega dogovora, občin­
sko skupščino, izvršni svet ter občinske družbenopoli­
tične organizacije s predlogi ustreznih ukrepov za 
doslednejše uresničevanje te politike,

— pripravljanja predlogov za spreminjanje oziro­
ma dopolnjevanje družbenega dogovora o kadrovski 
politiki v občini.

IX. IZVAJANJE DRUŽBENEGA DOGOVORA

64. člen
Občinske družbenopolitične organizacije in občin­

ska skupščina se bodo zavzemale, da ta dogovor skle­
nejo vsi nosilci kadrovske politike na območju občine.

Družbenopolitične organizacije in njihova vodstva 
v temeljnih organizacijah združenega dela, drugih sa­
moupravnih organizacijah in skupnostih se bomo ved­
no in povsod aktivno zavzemale, da bomo uresničevale 
kadrovsko politiko po demokratični poti v skladu z 
določbami tega dogovora.

65. člen
Izvršni svet je kot izvršilni organ občinske skup­

ščine odgovoren občinski skupščini tudi za stanje na 
področju kadrovske politike, zato bo ob spremljanju 
in pospeševanju družbenoekonomskega razvoja ter 
sprejemanju odločitev, ki vplivajo na ta razvoj, hkrati 
zagotavljal strokovni pristop pri oblikovanju kadrov­
skih rešitev kot enega izmed temeljnih elementov 
razvoja.

66. člen
Udeleženci tega dogovora smo odgovorni za izva­

janje vseh posameznih nalog, vsak na svojem področ­

ju delovanja, za spremljanje izvajanja, javno obve­
ščanje o izvajanju nalog, za preverjanje izpolnjevanja 
obveznosti. Najmanj enkrat letno bomo obravnavali 
izpolnjevanje svojih nalog in sprejeli potrebne ukrepe.

Udeleženci dogovora smo družbenopolitično odgo­
vorni za izvajanje tega dogovora.

67. člen
Določila tega dogovora bomo opredelili v svojih 

samoupravnih splošnih aktih v roku 6 mese'cev po 
sprejemu tega dogovora.

68. člen
Za spremljanje izvajanja tega družbenega dogovo­

ra bomo izvoliti delegate v skupščino udeležencev 
družbenega dogovora o osnovah kadrovske politike v 
občini Žalec. V skupščino udeležencev Izvoli vsak ude­
leženec po enega delegata. Mandat delegatov traja 
štiri leta.

Skupščina udeležencev bo aktivno spremljala ures­
ničevanje tega dogovora, dajala pobude za spreminja­
nje dogovora, izrekala ukrepe zoper kršilce določil 
dogovora in ugotavljala družbenopolitično odgovornost 
zoper kršitelje določil tega dogovora.

69. člen
Skupščina udeležencev izvoli izmed delegatov de­

vet članski izvršni odbor kot svoj izvršilni organ, ki 
ima predsednika izvršnega odbora.

70. člen
V primeru, ko skupščina ugotovi, da udeleženci 

ne izpolnjujejo obveznosti po družbenem dogovoru, 
pooblasti izvršni odbor, da obvesti organ upravljanja 
udeleženca dogovora, da v roku enega meseca poda 
obrazložitev oziroma pojasnilo, kako bo ukrepal in 
zagotovil dosledno spoštovanje družbenega dogovora.

X. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

71. člen
Spremembe in dopolnitve tega družbenega dogo­

vora bomo sprejemali po enakem postopku kot je 
določen za sprejem dogovora. Predloge za spremembe 
in dopolnitve tega dogovora lahko poda skupščina ude­
ležencev ali posamezni udeleženci dogovora.

' 72. člen
K temu družbenemu dogovoru lahko naknadno 

pristopijo druge zainteresirane organizacije, skupnosti 
in orgadi, ki niso sodelovali pri njegovi sl:’, mitvi, in 
sicer s predložitvijo pisne izjave o pristopu.

73. člen
Skupščina udeležencev družbenega dogovora o os­

novah kadrovske politike v občini Žalec je dne 1. ju­
nija 1983 ugotovila, da je ta družbeni dogovor pod­
pisala več kot poloviica predvidenih udeležencev, zato 
prične ta družbeni dogovor s tem dnem veljati.

Z istim dnem preneha veljati družbeni dogovor o 
osnovah kadrovske politike v žalski občini, sprejet 
1979. leta in objavljen v Uradnem listu SRS, št. 14.

St. 117-6/83-1/3
Žalec, dne 19. oktobra 1983.

1443.
Skupščina občine Žalec je na podlagi 125. in 127. 

člena zakona o usmerjenem izobraževanju (Uradni Ust
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SRS, št. 11/80 in 6/83) in 181. člena statuta občine 
Žalec (Uradni list SRS, št. 19/78, 34/79, 9/80, 14/80, 
16/80 in 1/82) na 'seji zbora združenega dela in zbora 
krajevnih skupnosti ter na seji zbora uporabnikov in 
zbora izvajalcev skupščine Občinske izobraževalne 
skupnosti Žalec dne 19. oktobra 1983 sprejela

ODLOK
o spremembah odloka o ustanovitvi Delavske univerze

Žalec

1. člen
Spremeni se 3. člen odloka in se glasi:
»Delavska univerza deluje v skladu z zakonom o 

usmerjenem izobraževanju«.

2. člen
Spremeni se 4. člen odloka in se glasi:
»Delavska univerza organizira zlasti:
— izobraževalne oblike, ki omogočajo delovnim 

ljudem in občanom stalno izobraževanje in izpopol­
njevanje družbenih, strokovnih in splošnih znanj ter 
idejnopolitična znanja, ki so potrebna za delo, samo­
upravljanje in za osebno življenje,

— ugotavljanje potreb, programiranje in vredno­
tenje izobraževanja delovnih ljudi in občanov, ki se 
izobražujejo pri delavski univerzi,

— izvaja verificirane oblike izobraževanja v skla­
du s predpisi ter strokovnimi navodili kot npr. tečaji 
za tuje jezike, tečaji za kurjače, higienski minimum.

— izobraževanje v dislociranih oddelkih usmerje­
nega izobraževanja mladine in odraslih ter organizira 
osnovnošolsko izobraževanje odraslih, v skladu s pred­
pisi in navodili matičnih šol,

— izobraževanje za potrebe organizacij združene­
ga dela na osnovi samoupravnih sporazumov in druž­
benih dogovorov,

— kulturno dejavnost namenjeno dvigu splošne 
kulturne ravni delovnih ljudi in občanov,

— nudenje pomoči organizacijam združenega de­
la, drugim organizacijam in skupnostim pri programi­
ranju in organiziranju internega izobraževanja,

— izobraževanje na področju splošnega ljudskega 
odpora za potrebe družbenopolitične skupnosti, orga­
nizacij združenega dela, drugih organizacij in skup­
nosti v skladu s predpisi in navodili pristojnih or­
ganov,

— nudenje pomoči občanom za individualno uče­
nje ter preverjanje znanja,

— nabavo, izdelavo in posredovanje učil in drugih 
pripomočkov organizacijam združenega dela, drugim 
organizacijam in skupnostim ter posameznikom,

3. člen
Črta se drugi stavek 5. člena.

4. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad- 

, nem listu SRS.
Št. 010-3/83-2
Žalec, dne 19. oktobra 1983.

Predsednik
Skupščine občine Žalec

Viljem Petek 1. r.

št. 11/80 in 6/83) 174. in 181. člena statuta občine Žalec 
(Uradni list SRS, št. 19/78, 34/79, 9/80, 14/80, 16/80 in 
1/82) na seji zbora združenega dela in zbora krajevnih 
skupnosti dne 21. septembra 1983 ter na seji zbora 
uporabnikov in zbora izvajalcev skupščine Občinske 
izobraževalne skupnosti Žalec dne 19. oktobra 1983 
sprejela

ODLOK
o prenehanju veljavnosti odloka o ustanovitvi Centra 

za usmerjeno izobraževanje Žalec

1. člen
Odlok o ustanovitvi Centra za usmerjeno izobra­

ževanje Žalec (Uradni list SRS, št. 12/78 in 15/78) 
preneha veljati.

2. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.

St. 010-2/83-2 '
Žalec, dne 19. oktobra 1983.

/ Predsednik
Skupščine občine Žalec 

Viljem Petek 1. r.

V POPRAVEK

V spremembah in dopolnitvah pregleda stopenj 
davkov iz osebnega dohodka in stopenj prispevkov iz 
osebnega dohodka za financiranje splošnih družbenih 
potreb v družbenopolitičnih skupnostih in samouprav­
nih interesnih skupnostih na področju družbenih de­
javnosti za leto 1983 (Uradni list SRS, št. 33-1339/83 z 
dne 15. X. 1983) je: >

— pri zaporedni številki 25 občina Ljubljana Cen­
ter v stolpcu 17 pravilna stopnja 9,84;

— pri zaporedni številki 27 občina Ljubljana Šiška 
v stolpcu 18 pravilna stopnja 25,75;

— pri zaporedni številki 48 občina Slovenska Bi­
strica v stolpcu 18 pravilna stopnja 24,30;

— pri zaporedni številki 55 občina Trebnje v stolp­
cu 18 pravilna stopnja 27,47.

St. 420-15/82
Ljubljana, dne 28. oktobra 1983.

Direktor
Republiške uprave za družbene 

prihodke 
Tone Pengov 1. r.

POPRAVEK

V odločbi Ustavnega sodišča SRS, št. U 1 32/83-16 
z dne 3. oktobra 1983, Id je bila objavljena v Uradnem 
listu SRS, št. 33 z dne 15. oktobra 1983, je bila ugo­
tovljena tiskovna napaka, tako da se

v izreku odločbe pod I., druga alinea namesto: 
določbe 21. do 27. členov, pravilno glasi: določbe čle­
nov 21 do 27.

Uredništvo

POPRAVEK

V odloku o določitvi pomožnih objektov, drugih 
Skupščina občine Žalec je na podlagi 134. člena objektov in naprav ter del, kd se lahko postavljajo,

zakona o usmerjenem izobraževanju (Uradni list SRS, gradijo in opravljajo na podlagi pridobljenega urba-
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nistionega potrdila na območju občine Kamnik (Urad­
ni list SRS, št. 33-1355/83) se prva točka 1. člena pra­
vilno glasi:

»1. drvarnice, kokošnjaki, vrtne ute In drugi pri­
tlični objekti, ki predstavljajo funkcionalno dopolnitev 
stanovanjske hiše ali kmetije — vse le do površine 20 
kvadratnih metrov in čebelnjakov do 0,80 m2 na go­
spodarski panj«;

2. v 2. vrsti 3. člena se beseda »-postaviti« pravilno 
glasi »-postavitev«.

Sekretarka
Skupščine občine Kamnik

Marija Gorjan 1. r.

VSEBINA

Stran

IZVRŠNI SVET SKUPŠČINE SR SLOVENIJE

1420. Sklep o višini in obračunavanju prispevkov, ki se
plačujejo v korist Rdečega križa Slovenije 2095

REPUBLIŠKI UPRAVNI ORGANI IN ZAVODI

1421. Navodilo o uvedbi katastrskih kultur v zemljiško
katastrski operat 2095

USTAVNO SODIŠČE SR SLOVENIJE

1422. Odločba o razveljavitvi nekaterih določb samou­
pravnih splošnih aktov delovne skupnosti Ljubljan­
ske banke. Temeljne banke Gorenjske Kranj 2096

1423. Odločba o razveljavitvi določbe 10. člena pravilni­
ka o izdatkih za prehrano delavcev med delom 
Zdravstvenega centra Dolenjske, TOZD Zdravstveni 
dom Trebnje z dne 27. 5. 1982, z dopolnitvami z
dne 28. 9. 1982 2096

DRUGI REPUBLIŠKI ORGANI IN ORGANIZACIJE

1424. Zneski povprečnih stroškov za tretje trimesečje
leta 1983 2098

1425. Sklep o ponovni uskladitvi pokojnin med letom 2098

1426. Sklep o akontativni uskladitvi pokojnin s 1. ja­
nuarjem 1984 2099

1427. Sklep o začasnem prenehanju plačevanja posebnega 
prispevka Iz dohodka, ki zapade v plačilo y čosu
od 1. 10. do 31. 12. 1983 2100

1428. Sklep o reviziji del v železarnah, na katerih se
šteje zavarovalna doba s povečanjem 2100

1429. Sklep o reviziji del v železniškem prometu, na
katerih se zavarovalna doba šteje s povečanjem 2100

Stran
1430. Sklep o reviziji del v železniškem prometu TGA

»Boris Kidrič« Kidričevo, na katerih se zavaroval­
na doba šteje s povečanjem 2101

ORGANI IN ORGANIZACIJE V OBČINI

1431. Aneks k samoupravnemu sporazumu o temeljih pla­
na Samoupravne stanovanjske skupnosti Brežice
za obdobje 1981—1985 2101

1432. Sklep o vplačilu razlike med obračunano in vpla­
čano obveznostjo prispevka iz dohodka Občinski 
raziskovalni skupnosti. Celje za obdobje januar- 
september 1983 2101

1433. Odlok o spremembi in dopolnitvi odloka o dolo­
čitvi zemljišč namenjenih za stanovanjsko in dru­
gačno kompleksno graditev na območju zazidalne­
ga načrta Jerova vas - Grosuplje 2102

1434. Odlok o cenah za geodetske storitve (Grosuplje) 2103

1435. Odlok o spremembi in dopolnitvi odloka o prora­
čunu občine Kočevje za leto 1983 2103

1436. Sklep o izdaji soglasja k samoupravnemu spora­
zumu o ustanovitvi Občinske skupnosti otroškega 
varstva Kočevje ter k statutu Občinske skupnosti
otroškega varstva Kočevje 2104

1437. Sklep o izdaji soglasja k samoupravnemu sporazu­
mu o ustanovitvi Občinske izobraževalne skupnosti 
Kočevje ter k statutu Občinske izobraževalne skup-1 
nosti Kočevje 2104

1438. Sklep o izdaji soglasja k statutu Občinske razi­
skovalne skupnosti Kočevje 2105

1439. Sklep o soglasju k statutu Veterinarskega zavoda
Ljubljana, p. o. Ljubljana Polje (Ljubljana Moste- 
Polje) 2105

1440. Odlok o spremembi odloka o davkih občanov (Slo­
venska Bistrica) 2105

1441. Odlok o spremembah odloka o urejanju gojitve
živali v določenih stanovanjskih območjih in sta­
novanjskih zgradbah na območju občine Slovenska 
Bistrica 2166

1442. Družbeni dogovor o uresničevanju kadrovske poli­
tike v občini Žalec 2106

1443. Odlok o spremembah odloka o ustanovitvi Delavske
univerze Žalec 2112

1444. Odlok o prenehanju veljavnosti odloka o usta­
novitvi Centra za usmerjeno izobraževanje Žalec ZU3

— Popravek sprememb in dopolnitev pregleda stopenj
davkov iz osebnega dohodka in stopenj prispevkov 
iz osebnega dohodka za financiranje splošnih druž­
benih potreb v družbenopolitičnih skupnostih in sa­
moupravnih interesnih skupnostih na področju 
družbenih dejavnosti za leto 1983 2113

— Popravek odločbe Ustavnega sodišča SR Slovenije,
št. Ul 33/83-16 2113

— Popravek odloka o določitvi pomožnih objektov,
drugih objektov in naprav ter del, ki se lahko po­
stavljajo, gradijo in opravljajo na podlagi pridob­
ljenega urbanističnega potrdila na območju občine 
Kamnik 2113

Izdaja Časopisni zavod Uradni list SRS — Direktor In odgovorni urednik Peter Juren — Tiska tiskarna Tone Tomšič, Vsi 
v Ljubljani — Naročnina za leto 1983 650 din. Inozemstvo 1800 din — Reklamacije se upoštevajo le mesec dni po Izidu 
vsake številke — Uredništvo in uprava Ljubljana, Kardeljeva 12 — Poštni predal 379/VI1 — Telefon direktor, uredništvo, se­
kretar, šef račiltnovodstva 224 323, prodaja 224 337, računovodstvo, naročnine 211 814 — Žiro račun 50100-603-40323 — Oproščeno 

prometnega davka po mnenju Republiškega komiteja za informiranje št. 421-1/72


